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POPIS
Tlac¢itko zapnutf - dlouhym stiskem zapne/vypne
hodinky. Kratkym stiskem u zhasnutého displeje aktivuje
displej. Kratkym stiskem u aktivovaného displeje spusti
menu. Kratkym stiskem v menu slouZf pro navrat na
domovskou obrazovku.

2. Dotykovy displej hodinek

3. Opticky senzor pro méfenf tepu a dal3ich hodnot

4. Konektor nabijeni

OVLADANI
Hodinky se ovladaji pomoci piné
&l dotykového displeje. U aktivovaného
e displeje pohybem nahoru se dostanete

do nabidky notifikaci, pohybem doli do
nabidky nastaveni, pohybem doleva se
posouvate mezi obrazovkami se zéznamem
aktivit, spanku, pocasf a dalsich, pohybem
N 7 doprava otevrete nabidku naposledy
dhi spusténych funkci. Dlouhym stiskem na
zakladnim ciferniku méZete ménit ciferniky.

PROPOJENI HODINEK S APLIKACI

Do mobilniho telefonu si stdéhnéte aplikaci FitCloudPro

(Android 10 a novéjsi a iOS 8.2 a novéjsi). Aplikace je dostupnd

pouze pro mobilni telefony. A postupujte dle pokyn:
Zapnéte si na svém mobilnim telefonu Bluetooth

2. Pokud jsou hodinky vypnuté, zapnéte je stiskem
zapinaciho tlacitka (1)

3. Spustte aplikaci Fitcloudpro a postupuijte dle pokynt na
obrazovce (z nabizenych zafizeni vyberte WATCH LITE 3)

Pro spravné fungovanf aplikace je nutné povolit pristup

k ozndmenim aplikace v nastaveni mobilniho telefonu. Také

je nutné povolit aplikaci ve spravé paméti RAM mobilniho

telefonu, tak aby telefon neukoncoval béh aplikace na pozadi.

Vice informaci o nastaveni mobilniho telefonu naleznete

v manuélu k vaSemu mobilnimu telefonu.

VODOTESNOST

Hodinky Niceboy WATCH LITE 3 splfiujf normu IP68, to
znamena ochranu proti ponoreni do sladké vody do hloubky
maximéalné 1,5 metru a po dobu nejvyse 30 minut. Hodinky
nepouzivejte ve slané (mofské) vodé. Nedoporucujeme jejich
poutZiti v chlorované vodé.

NABIJENI
Hodinky nabijejte pouze origindlni nabfjeckou, kterou pomoci
magnetd priloZite ke konektordm na zadni strané hodinek (4).



K nabijeni pouZivejte adaptér s napétim 5V a proudem 1A
Pred prvnim poutziti hodinek nabijte baterii na plnou kapacitu
Nevystavujte hodinky teplotnim rozdilim a pfi nabijeni méjte
hodinky pod kontrolou

FUNKCE HODINEK

Ovladaci panel

Pohybem prstem po displeji smérem dolli (na
domovské obrazovce s cifernikem) zobrazite
ovladaci panel, ktery zpristupni nabidku

pro rezim nerusit, nastavenf jasu, vstup do
nastaveni, vyhledani telefonu, rezim Uspory
energie a systémové informace

Nastaveni hodinek
Do nastaveni hodinek se dostanete pres Ovlddacf panel
K dispozici jsou tyto polozky:

Styl nabidky: upravuje vzhled menu hodinek

Cifernik: umoznuje znénu ciferniku, zménu jasu, dobu
podsvicenti a aktivaci probuzeni displeje otoCenim zapéstf
Baterie: zobrazuje stav baterie hodinek a umozruje zapnuti
rezimu Uspory energie (hodinky vypnout Bluetooth a odpojf
se od mobilniho telefonu)

Intenzita vibraci: moznost nastavent sily vibraci nebo jejich
vypnuti

Jazyk: nastaveni jazyka prostredi hodinek

QR kéd: odkaz na aplikaci pro hodinky

Heslo: nastaveni PIN kédu pro vstup do menu hodinek
Systém: nabizi informace o hodinkach (BT jméno, MAC
adresa, Verze FW), umoZziiuje vypnuti a reset hodinek

Obrazovky hodinek
1. Kroky

Zobrazeni krokd, spalenych kalorii a
uslé vzdalenosti

2. Srdecnitep

Heartrate  18:01

» Prejetim na obrazovku spustite
mérenf srde¢niho tepu. V aplikaci pro
hodinky mlZete nastavit nepretrzité
monitorovani

Measuring




3. Spanek

Zobrazeni informaci o spanku

4. Sportovni aktivity

*¥* Training
¥
[

Cricket Zobrazuje seznam sportovnich aktivit.
Zvolenim sportovni aktivity se spusti
Lazy car PSS
Jeji mérent.

Climbing

Weather ~ 18:01

23 ’ . Zobrazuje informace o pocasf (nutné

ey nastavit v aplikaci)

6. Hudba

Music 18:01

V pripadé propojent hodinek s mobilnim
@ telefonem pres BT je mozné hodinkami
ovlddat hudbu spusténou na mobilnim

telefonu
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Menu hodinek

Kratkym stiskem tlacitka (1) pfi aktivovaném displeji vstoupite
do menu hodinek, kde jsou k dispozici tyto polozky:

Denni aktivita: zobrazi informace o krocich, vzdélenosti a
spélenych kalorif

Sporty: zobrazi seznam sportovnich aktivit

Sportovni zdznamy: zobrazi informace o poslednich
zméfenych sportovnich aktivitdch

Tep: zobrazi informace o srde¢nim tepu a moznost jeho
méfenf

Spanek: zobrazi informaci o spanku



Krevni tlak: zobrazf informace o krevnim tlaku a umoznf
jeho mérent

Okysli€eni krve: zobrazi informace o okysliceni krve a
umozni mérenf

Zpravy: zobrazi zaznam poslednich notifikaci

Pocasi: zobrazi informace o pocasi (nutné nastavit v aplikaci)
Hudba: zobrazi moznosti pro ovladani hudby (je nutné mit
hodinky propojeny s mobilnim telefonem pres BT)

Stopky: umozriuje spustit stopky, véetné mérenf kol
Casovaé: umozfiuje spustit odpocet prednastavenych ¢asti
nebo nastavit as vlastnf

Budik: umoZriuje zapnout/vypnout budik (budik - ¢as a
opakovani - je nutné nastavit v aplikaci)

Najit telefon: umoznuje spusténi vyzvanéni na mobilnim
telefonu (je nutné mit hodinky propojeny s mobilnim
telefonem pres BT)

Nastaveni: umozriuje vstup do nastavenf

FUNKCE S MOBILNi APLIKACI

Mobilnf aplikace mimo zdznam aktivit umoZfiuje nastaveni a
vyuziti i daldich funkcf:

Nastaveni notifikaci: Ize nastavit upozornéni na vybrané
aplikace, prichozi hovory, SMS.

Budik: Ize nastavit budiky, jejich ¢as, opakovani a
pojmenovani budiku

Ciferniky: mimo cifernikd uloZzenych v hodinkach Ize

v aplikaci vybirat z velkého mnoZstvi dal3ich cifernikd

Pocasi: Ize zapnout informace o pocasf zavislé na poloze
mobilniho telefonu

Zapnuti displeje otocenim zapésti: Ize nastavit cas, ve
kterém bude aktivnf zapnuti displeje otocenim zapésti
Pokroéilé méFeni: umozriuje presnéjsi méreni tepu a dalsich
hodnot (mé vliv na vydrZ baterie hodinek)

NepfretrZité monitorovani: Ize nastavit casovy interval, ve
kterém budou hodinky kontinudlné méFit zdravotni Udaje (mé&
vliv na vydrz baterie hodinek)

Tento manudl dopliiuje zkrécenou verzi, kterou obsahuje
prodejni baleni produktu. SW zafizeni i aplikace mdzou byt
pribézné inovovany. Obsah manualu, véetné grafického
znézornéni (obréazky), se maze lisit od zafizeni v zavislosti na
softwaru zafizeni a jeho aktualizaci. Vyhrazujeme si prévo na
zmény manudlu i jednotlivych funkci zafizeni a aplikace bez
prechoziho upozornéni.

OBSAH BALEN{
Hodinky Niceboy WATCH LITE 3
Nabijeci stanice

20 mm pések

Manudl

PARAMETRY

Displej: 1,69" TFT 240 x 280 Px
BT verze: 5.0

Radiofrekvencni vykon: <2,5mwW

Baterie: 200 mAh

Vydrz: az7dnd

Ochrana 1P68

Rozméry: 44x39x11 mm

Hmotnost: 33g


Ondřej Kaňa
Žena – speciální funkce pro ženy, která zaznamená období menstruace, režim přípravy na těhotenství a režim těhotenství (nutné nastavit v aplikaci)

Ondřej Kaňa
Funkce pro ženy – tato položka je viditelná v aplikaci v případě, že jste při registraci zvolili jako své pohlaví Žena. V sekci nastavení profilu si můžete funkci aktivovat a zvolit režim záznamu menstruace, režim přípravy na těhotenství a režim těhotenství.


Na baterii ¢i akumulator, které mohou byt souc¢ésti produktu,
se vztahuje doba Zivotnosti v délce Sesti mésicd, protoZe se
jedna o spotfebni materiél. V pfipadé nespravného zachazeni
(dlouné nabijeni, zkrat, rozbiti jinym pfedmétem atd.) mdze
dojit kupfikladu ke vzniku pozard, prehfati nebo vyteceni
baterie. V pfipadé radiového zafizeni, které zdmérné vysila
radiové viny, jsou soucasti ndvodu a bezpecnostnich informaci
informace o v3ech kmitoctovych pasmech, ve kterych rédiové
zafizeni pracuje, a maximalnim radiofrekvencnim vykonu
vysflaném v kmitoctovém pasmu, ve kterém je radiové zafizeni
provozovano.

Manual ke stazenf v elektronické podobé najdete na www.
niceboy.eu v sekci podpora. Timto NICEBOY s.r.o. prohlasuje,
Ze typ radiového zafizeni NICEBOY WATCH LITE 3 je v souladu
se smérnici 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU a 2011/65/
EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na
téchto internetovych strankach:
https://niceboy.eu/cs/declaration/watch-lite-3

INFORMACE PRO UZIVATELE K LIKVIDACI
ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZEN{
(DOMACNOSTI)

Uvedeny symbol na vyrobku nebo v pravodni
dokumentaci znamend, Ze pouZité elektrické
nebo elektronické vyrobky nesmf byt likvidovany
spole¢né s komundalnim odpadem. Za tcelem
W 5vné likvidace vyrobku jej odevzdejte na urcenych
sbérnych mistech, kde budou pfijata zdarma. Spréavnou
likvidaci tohoto produktu pomuZete zachovat cenné prirodni
zdroje a napoméha prevenci potencialnich negativnich
dopadt na Zivotni prostredi a lidské zdravi, coz by mohly
byt disledky nespravné likvidace odpadd. Dalsi podrobnosti
si vyzadejte od mistniho Gfadu nebo nejblizdtho sbérného
mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou
byt v souladu s ndrodnimi predpisy udéleny pokuty.

Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizenf (firemnf a podnikové pouZitf)

Za Gcelem spravné likvidace elektrickych a elektronickych
zafizeni pro firemni a podnikové pouzitf se obratte na vyrobce
nebo dovozce tohoto vyrobku. Ten vdm poskytne informace
o0 zpUsobech likvidace vyrobku a v zavislosti na datu uvedeni
elektrozafizenf na trh vam sdéli, kdo ma povinnost financovat
likvidaci tohoto elektrozafizent.Informace k likvidaci

v ostatnich zemich mimo Evropskou unii. Vy3e uvedeny
symbol je platny pouze v zemich Evropské unie. Pro sprévnou
likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni si vyzadejte
podrobné informace u Vasich Gradd nebo prodejce zafizen.



OPIS
Tlacidlo Zapnutie - dlhym stlacenim zapne/vypne
hodinky. Kratkym stlacenim pri neaktivnom displeji
aktivuje displej. Kratkym stlacenim pri aktivnom displeji
spusti menu. Kratkym stlacenim v menu slizi na navrat
na domovskd obrazovku.

2. Dotykovy displej hodiniek

3. Opticky snimac na meranie tepu a dal3ich hodnot

4. Konektor nabijania

OVLADANIE

. Hodinky sa ovladajd pomocou plne
] dotykového displeja. Pri aktivnom displeji
N\ sa pohybom nahor dostanete do ponuky
notifikacif, pohybom nadol do ponuky nas-
) o i taveni, pohybom dolava prepinate medzi
& {;'3 ) obrazovkami so zéznamom aktivit, spanku,
pocasia a dalsich, pohybom doprava
- otvorfte ponuku naposledy spustenych
L) funkcif. DIhym stlacenim na zakladnom
N ciferniku moZete menit ciferniky.

PREPOJENIE HODINIEK S APLIKACIOU

Do mobilného telefénu si stiahnite aplikaciu FitCloudPro

(Android 10 a novi a i0S 8.2 a novsi). Aplikacia je dostupna

iba pre mobilné telefény. Postupujte podla pokynov:

1. Na svojom mobilnom teleféne si zapnite funkciu Bluetooth

2. Aksu hodinky vypnuté, zapnite ich stlacenim tlacidla
Zapnutie (1)

3. Spustite aplikaciu Fitcloudpro a postupujte podla
pokynov na obrazovke (z pontkanych zariadeni vyberte
WATCH LITE 3)

Pre spravne fungovanie aplikécie je potrebné povolit pristup

k notifikécidm aplikacie v nastaveniach mobilného telefénu.

TaktieZ je potrebné povolit aplikacii v sprave paméate RAM mo-

bilného telefénu, aby telefén neukoncoval ¢innost aplikacie

na pozadi. Viac informdcif o nastaveniach mobilného telefénu
néjdete v manuali k vaSmu mobilnému telefénu.

VODOTESNOST

Hodinky Niceboy WATCH LITE 3 splfiajti normu IP68, to
znamené ochranu proti ponoreniu do sladkej vody do hibky
maximélne 1,5 metra a na dobu maximalne 30 mindt. Hod-
inky nepouiivajte v slanej (morskej) vode. Neodportcame ich
pouZitie v chlérovanej vode



NABIJANIE

Hodinky nabijajte iba origindlnou nabijackou, ktord pomocou
magnetov priloZite ku konektorom na zadnej strane hodiniek
(4). Na nabijanie pouzivajte adaptér s napatim 5V a pridom
1 A. Pred prvym pouzitim hodiniek nabite batériu na pInd
kapacitu. Nevystavujte hodinky teplotnym rozdielom a pocas
nabfjania na hodinky dozerajte.

FUNKCIE HODINIEK

Ovladaci panel

Pohybom prstom po displeji smerom dolu
(na domovske]j obrazovke s cifernikom)
zobrazite ovlddaci panel, ktory spristupnf
ponuku pre rezim nerusit, nastavenie jasu,
vstup do nastavenia, vyhladavanie telefénu,
rezim Uspory energie a systémové informacie

Nastavenie hodiniek

Do nastavenia hodiniek sa dostanete cez ovldaci panel
K dispozicii st tieto polozky:

Styl ponuky: upravuje vzhlad menu hodiniek

Cifernik: umoznuje zmenu cifernika, zmenu jasu, casu pods-
vietenia a aktivaciu prebudenia displeja otocenim zapéastia
Batéria: zobrazuje stav batérie hodiniek a umozriuje zapnut
rezim Uspory energie (hodinky vypnu Bluetooth a odpoja sa
od mobilného telefénu)

Intenzita vibracii: moZnost nastavenia intenzity vibrécif
alebo ich vypnutie

Jazyk: nastavenie jazyka prostredia hodiniek

QR kéd: odkaz na aplikiciu pre hodinky

Heslo: nastavenie PIN kédu pre vstup do menu hodiniek
Systém: ponuka informécie o hodinkéach (BT meno, MAC
adresa, Verzia FW), umozriuje vypnutie a reset hodiniek

Obrazovky hodiniek
1.  Kroky

Zobrazenie krokov, spalenych kalérif
a prejdenej vzdialenosti




2. Srdcovy tep

Heartrate  18:01

@

Prejdenim na obrazovku spustite mer-
anie srdcového tepu. V aplikacii pre
hodinky moZete nastavit nepretrzité
monitorovanie

Measuring

Zobrazenie informacif o spanku

4. Sportové aktivity

*Y" Training
# Cricket Zobrazuje zoznam $portovych aktivit.
Zvolenim Sportovej aktivity sa spustf
Lazy car jej meranie.

Climbing

5. Pocasie

Weather ~ 18:01

23 4 . Zobrazuje informécie o pocasf (nutné

Cloudy nastavit v aplikacii)

6. Hudba

Music 18:01

V pripade prepojenia hodiniek s mo-
bilnym telefénom cez BT je mozné
hodinkami ovladat hudbu spustent na

mobilnom teleféne
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Menu hodiniek
Krétkym stlacenim tlacidla (1) pri aktivovanom displeji vstdpite
do menu hodiniek, kde st k dispozicii tieto poloZky.



Denna aktivita: zobrazi informacie o krokoch, vzdialenosti

a spalenych kalériach

Sporty: zobrazi zoznam Sportovych aktivit

Sportové zaznamy: zobraz informécie o poslednych namer-
anych Sportovych aktivitdch

Tep: zobrazi informécie o srdcovom tepe a moznost jeho merania
Spanok: zobrazi informaciu o spanku

Krvny tlak: zobrazi informécie o krvnom tlaku a umozni
jeho meranie

Okyslic€enie krvi: zobrazi informacie o okyslicenf krvi

a umozni meranie

Spravy: zobraz{ zdznam poslednych notifikacif

Pocasie: zobrazi informdcie o pocasf (nutné nastavit v aplikacii)
Hudba: zobrazf moZnosti pre ovlddanie hudby (hodinky
musia byt prepojené s mobilnym telefénom cez BT)

Stopky: umoziiuje spustit stopky, vratane merania kol
Casovac: umozriuje spustit odpocet prednastavenych casov
alebo nastavit vlastny cas

Budik: umozriuje zapnut/vypnut budik (budik - ¢as a opako-
vanie - je nutné nastavit v aplikaci)

Najst telefén: umozriuje spustenie vyzvanania na mobilnom
teleféne (hodinky musia byt prepojené s mobilnym telefénom
cez BT)

Nastavenie: umoZriuje vstup do nastavenia

FUNKCIE S MOBILNOU APLIKACIOU
Mobilna aplikacia okrem z&znamu aktivit umoZriuje nastave-
nie a vyuzitie aj dalsich funkcit:

Nastavenie notifikacii: mozno nastavit upozornenie na
vybrané aplikacie, prichddzajdce hovory, SMS.

Budik: moZno nastavit budiky, ich cas, opakovanie a pom-
enovanie budika

Ciferniky: okrem cifernikov uloZenych v hodinkdch mozno

v aplikacii vberat z velkého mnoZstva dalSich cifernikov
Pocasie: mozno zapnut informécie o pocasi zavislé od polohy
mobilného telefénu

Zapnutie displeja otocenim zépastia: mozno nastavit cas,
v ktorom bude aktivne zapnutie displeja oto¢enim zapastia
Pokrocilé meranie: umoZiuje presnejsie meranie tepu

a dalsich hodnét (ma vplyv na vydrz batérie hodiniek)
NepretrZité monitorovanie: mozno nastavit casovy interval,
v ktorom budu hodinky kontinualne merat zdravotné Gdaje
(ma vplyv na vydrzZ batérie hodiniek)

Tento manuél dopliia skratent verziu, ktor obsahuje
predajné balenie produktu. SW zariadenia aj aplikdcie mézu
byt priebezne inovované. Obsah manuélu, vratane grafického
znazornenia (obrézky), sa moze liSit od zariadenia v zavislosti
od softvéru zariadenia a jeho aktualizacif. Vyhradzujeme si
pravo na zmeny manuélu i jednotlivych funkci zariadenia

a aplikécie bez predchéadzajiceho upozornenia.

OBSAH BALENIA

Hodinky Niceboy WATCH LITE 3
Nabijacia stanica

20 mm naramok

Névod


Ondřej Kaňa
Žena - špeciálna funkcia pre ženy, ktorá zaznamenáva obdobie menštruácie, režim prípravy na tehotenstvo a režim tehotenstva (nutné nastaviť v aplikácii)

Ondřej Kaňa
Funkcia Žena - táto položka je v aplikácii viditeľná, ak ste pri registrácii vybrali ako pohlavie možnosť Žena. V časti nastavení profilu môžete aktivovať funkciu a vybrať režim zaznamenávania menštruácie, režim prípravy na tehotenstvo a režim tehotenstva.


PARAMETRE

Displej: 1,69" TFT 240 x 280 Px
BT verzia: 5.0

Rédiofrekvencny vykon: <25mwW

Batéria: 200 mAnh

Vydrz: az 7 dni

Ochrana P68

Rozmery: 44 %39 x 11 mm
Hmotnost: 33g

Na batériu ¢i akumulator, ktoré mozu byt sticastou produktu,
sa vztahuje doba Zivotnosti v dfzke $iestich mesiacov, pretoze
sa jednd o spotrebny materidl. V pripade nespravneho zaob-
chadzania (dIhé nabijanie, skrat, rozbitie inym predmetom
atd.) méZe dojst napriklad k vzniku poZziarov, prehriatiu alebo
vyteceniu batérie. V pripade radioveho zariadenia, ktoré
zamerne vysiela radiové viny, st si¢astou navodu a bez-
pecnostnych informécif informacie o vietkych frekvencnych
péasmach, v ktorych radiové zariadenie pracuje, a maximalnom
radiofrekvencnom vykone vysielanom v frekven¢nom péasme,
v ktorom je radiové zariadenie prevadzkované.

Tymto NICEBOY s.r.o. whlasuje, Ze typ radiového zariadenia
NICEBOY WATCH LITE 3 je v stlade so smernicou 2014/53/
€U, 2014/30/£U, 2014/35/E0 a 2011/65/EU. Uplné znenie
whlasenia o zhode EU je k dispozicii na tychto internetowch
strénkach: https://niceboy.eu/sk/declaration/watch-lite-3

INFORMACIE PRE POUZIVATEI.OV K LIKVIDACII
EI.EKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN{
(DOMACNOSTI)

Uvedeny symbol na vyrobku alebo v sprievodnej

dokumentacii znamena, Ze pouzité elektrické alebo

elektronické vyrobky sa nesmu likvidovat spolu

s komunalnym odpadom. S ciefom sprévnej likvidacie
MR \/robku ho odovzdajte na urcenych zbernych

miestach, kde ho prijmu zadarmo. Spravnou likvidaciou

tohto produktu pomézete zachovat cenné prirodné zdroje

a prispievate k prevencii potencidlnych negativnych dopadov

na zivotné prostredie a ludské zdravie, ¢o by mohli byt

dosledky nespravnej likvidacie odpadov. Dal3ie podrobnosti si

vyZiadajte od miestneho Uradu alebo najblizsieho zberného

miesta. Pri nesprévnej likvidacii tohto druhu odpadu sa mézu

v stlade s narodnymi predpismi udelit pokuty.

Informécie pre pouZivatelov k likvidacii elektrickych a elektro-
nickych zariadenf (firemné a podnikové pouzitie)

S cielom spravnej likvidcie elektrickych a elektronickych zari-
adeni pre firemné a podnikové pouZitie sa obratte na vyrobcu
alebo dovozcu tohto vyrobku. Ten vam poskytne informécie
o sposoboch likvidacie vyrobku a v zavislosti od datumu uve-
denia elektrozariadenia na trh vdm oznami, kto ma povinnost
financovat likvidaciu tohto elektrozariadenia. Informacie k
likvidécii v ostatnych krajindch mimo Eurépskej tnie. Vy3sie
uvedeny symbol je platny iba v krajindch Eurépskej tnie. Pre
spréavnu likvidaciu elektrickych a elektronickych zariadent si
vyZiadajte podrobné informécie na vasich radoch alebo u
predajcu zariadenia.



DESCRIPTION
ON/OFF button - press and hold to turn watches on/off.
Press briefly when the display is off to activate it. Press briefly
when the display is activated to start the menu. While in the
menu, press briefly to return to the home screen.

2. Touchscreen

3. Optical sensor for measuring heart rate and other values

4. Charging connector

CONTROLS

The watch is controlled via a full touch
screen. When the display is activated,
swipe up to get to the notification menu,
swipe down to the settings menu, swipe
to the left to move between screens with
arecord of activities, sleep data, weather
and others, and swipe to the right to open
the menu of recently launched functions.
You can change the watch faces by press-
ing and holding onto the main watch face.

CONNECTING THE WATCH WITH THE APPLICATION
Download the FitCloudPro app to your mobile phone (An-
droid 10 and above and i0S 8.2 and above). The application is
only available for mobile phones. Follow the instructions:
1. Turn on Bluetooth on your mobile phone
2. Ifthe watch is off, turn it on by pressing the power
button (1)
3. Launch the Fitcloudpro app and follow the on-screen
instructions (select WATCH LITE 3 from the devices listed)
In order for the app to work properly, you need to enable
access to app notifications in your mobile phone settings.
Itis also necessary to enable the application in the RAM
management of the mobile phone so that the phone does
not terminate the application running in the background. For
more information on mobile phone settings, refer to your
mobile phone manual.

WATERPROOFNESS

Niceboy WATCH LITE 3 meets the IP68 standard, which means
protection against immersion in fresh water for the maximum
of 30 minutes and to a maximum depth of 1.5 meter. Do

not use the watch in salt (sea) water. We do not recommend
using them in chlorinated water.

CHARGING

Charge the watch only with the original charger, which you
attach using magnets to the connectors on the back of the
watch (4). Use an adapter with a voltage of 5V and a current
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of 1A for charging. Fully charge the battery before using
the watches for the first time. Do not expose the watch to
temperature differences, and keep the watch under control
when charging.

WATCH FUNCTIONS

Control panel

Swipe down on the screen (on the home
screen with a watch face) to bring up the
control panel, which accesses the menu
options Do Not Disturb Mode, Brightness
Settings, Enter Settings, Find Phone, Energy
Saving Mode and System Info

Watch settings

You can access the watch settings via the Control Panel. The
following items are available:

Menu Style: adjusts the appearance of the watch menu

Dial: allows you to change the dial, change the brightness, set
the backlight time, set the display to activate by turning the wrist
Battery: shows the battery status of the watch and allows
you to turn on the Energy Saving Mode (the watch turns the
Bluetooth off and disconnects from the mobile phone)
Vibration intensity: adjusts the strength of vibrations or
turns them off completely

Language: watch language settings

QR code: provides the watch app link

Password: PIN code setting for entering the watch menu
System: offers information about the watch (BT name, MAC ad-
dress, FW version), enables turning off and resetting of the watch

Watch screens

1. Steps

Display the step counter, distance
travelled, and calories burned

2. Heartbeat

Heartrate  18:01

r Swipe the screen to start the heart
rate measurement. You can set up
24/7 monitoring in the watch app

Measuring




View sleep information

4. Sports Activities

%" Training

# Cricket Displays a list of sports activities.

A Selecting a sports activity starts its
A Lazycar measurement.

Climbing

5. Weather

Weather  18:01

23 e . Displays weather information (must be
set in the app,

Cloudy

If the watch is connected to a mobile
phone via BT, it is possible to control
the music played on the mobile phone
using the watch

14 > pl

Watch menu

By briefly pressing the button (1) when the display is activat-
ed, you can enter the watch menu, where the following items
are available:

Daily activity: displays information about steps, distance
and calories burned

Sports: displays a list of sports activities

Sports records: displays information about the last mea-
sured sports activities

Pulse: displays information about the heart rate and provides
the possibility to measure it

Sleep: displays sleep information



Blood pressure: displays information about blood pressure
and provides the possibility to measure it

Blood oxygenation: displays information about blood
oxygenation and provides the possibility to measure it
Notifications: displays a record of recent notifications
Weather: displays weather information (must be set in the app)
Music: will show options for music control (must have the
watch connected to mobile phone via BT)

Stopwatch: allows you to start a stopwatch, including
measuring laps

Timer: allows you to start the countdown of preset times or
set your own time

Alarm clock: allows you to turn on/off the alarm (alarm - time
and snooze - must be set in the app)

Find phone: allows you to trigger a ringtone on your mobile phone
(the watch must be connected to your mobile phone via BT)
Settings: allows you to enter the settings

FUNCTION WITH MOBILE APP
Apart from activity recording, the mobile application enables
the setting and use of other functions:

Notification settings: you can set notifications for selected
applications, incoming calls, SMS.

Alarm clock: you can set alarms, their time, repetition and
alarm naming

Dials: in addition to the watch faces stored in the watch, you
can choose from a large number of other watch faces in the
application

Weather: weather information dependent on mobile phone
location can be turned on

Turning the display on with a twist of the wrist: you can
set the time during which turning the display on by turning
the wrist will be active

Advanced measurement: enables more accurate measure-
ment of heart rate and other values (affects watch battery life)
Continuous monitoring: you can set a time interval in which
the watch will continuously measure health data (this affects
the battery life of the watch)

This manual supplements the abbreviated version included
in the sales packaging of the product. SW devices and
applications can be continuously updated. The contents of
the manual, including the graphic representation (pictures),
may differ from device to device depending on the device's
software and its updates. We reserve the right to make
changes to the manual and individual functions of the device
and application without prior notice.

PACKAGE CONTENTS
Niceboy WATCH LITE 3 Watch
Charging station

20 mm band

Manual


Ondřej Kaňa
Female function - this item is visible in the app if you have selected Female as your gender during registration. In the profile settings section, you can activate the feature and select menstruation recording mode, pregnancy preparation mode and pregnancy mode.

Ondřej Kaňa
Famale - a special function for women that records menstruation period, pregnancy preparation mode and pregnancy mode (must be set in the app)


PARAMETERS

Screen: 1.69" TFT 240 x 280 Px
BT version: 5.0

Radiofrequency power: <25mw

Battery: 200 mAh

Battery life: up to 7 days
Protection: P68

Dimensions: 44x39x 11 mm
Weight: 33g

The battery or accumulator that may be included with the
product has a life of six months because it is a consumable
item. Improper handling (prolonged charging, short circuit,
breakage by another object, etc.) can lead to fires, overhea-
ting or battery leakage, for example. Information on all
frequency bands in which the radio equipment operates and
intentionally transmits radio waves as well as the maximum
radio frequency power transmitted in the frequency band

in which the radio equipment is operated is included in the
instructions and safety information.

NICEBOY s.r.0. hereby declares that the type of radio
equipment NICEBOY WATCH LITE 3 complies with Directives
2014/53 / EU, 2014/30 / EU, 2014/35 / EU, and 2011/65 / EU.
The full content of EU Declaration of Conformity is available
on the following websites:
https://niceboy.eu/en/declaration/watch-lite-3

USER INFORMATION FOR DISPOSING ELECTRICAL AND
ELECTRONIC DEVICES (HOME USE)

This symbol located on a product or in the product's
original documentation means that the used electri-
cal or electronic products may not be disposed
together with the communal waste. In order to
dispose of these products correctly, take them to
a designated collection site, where they will be accepted for
free. By disposing of a product in this way, you are helping to
protect precious natural resources and helping to prevent
any potential negative impacts on the environment and
human health, which could be the result of incorrect waste
disposal. You may receive more detailed information from
your local authority or nearest collection site. According to
national regulations, fines may also be given out to anyone
who disposes of this type of waste incorrectly.

User information for disposing electrical and electronic
devices (business and corporate use)

In order to correctly dispose of electrical and electronic
devices for business and corporate use, refer to the product’s
manufacturer or importer. They will provide you with informa-
tion regarding all disposal methods and, according to the date
stated on the electrical or electronic device on the market,
they will tell you who is responsible for financing the disposal
of this electrical or electronic device. Information regarding
disposal processes in other countries outside the EU. The
symbol displayed above is only valid for countries within the
European Union. For the correct disposal of electrical and
electronic devices, request the relevant information from your
local authorities or the device seller.



BESCHREIBUNG
Taste Ein - durch langes Driicken wird die Uhr ein-/
ausgeschaltet. Durch kurzes Driicken bei ausgeschalte-
tem Display wird das Display aktiviert. Durch kurzes
Drucken bei aktiviertem Display wird das Men gestartet.
Durch kurzes Driicken auf das Men( kehren Sie zum
Startbildschirm zurtck.

2. Uhr-Touchscreen Display

3. Optischer Sensor zur Messung der Herzfrequenz und
anderer Werte

4. Ladeanschluss

BEDIENUNG

Die Uhr wird Gber einen Touchscreen
bedient. Wenn Sie bei aktiviertem Display
nach oben wischen, gelangen Sie ins Men(
Benachrichtigungen, Wischen nach unten
bringt Sie zum Men( Einstellungen, nach
links schalten Sie zwischen den Bildschir-
men mit Aufzeichnungen der Aktivitaten,
des Schlafs, des Wetters und anderen

&) um, Wischen nach rechts 6ffnet das Men

der zuletzt verwendeten Funktionen.

Durch langes Druicken auf das Hauptzifferblatt konnen Sie die
Zifferblatter andern.

VERBINDEN DER UHR MIT EINER APP

Laden Sie die FitCloudPro-App auf Inr Mobiltelefon herunter

(Android 10 und hoher und iOS 8.2 und hoher). Die APP ist

nur fur Mobiltelefone verflighar. Folgen Sie den Anweisungen

1. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion Sie auf Ihrem
Mobiltelefon ein.

2. Sollte die Uhr ausgeschaltet sein, konnen Sie diese
durch Dricken der Einschalttaste (1) einschalten.

3. Starten Sie die Fitcloudpro-App auf Ihrem PC und folgen
Sie den Anweisungen am Bildschirm (aus den angebo-
tenen Geraten die WATCH LITE 3 auswahlen).

Damit die App ordnungsgemaR funktioniert, missen Sie den

Zugriff auf App-Benachrichtigungen in den Einstellungen Ihres

Mobiltelefons genehmigen. Es ist auch notwendig, die App

im RAM-Management des Mobiltelefons zu aktivieren, damit

das Telefon die im Hintergrund laufende Anwendung nicht

beendet. Weitere Informationen zu den Einstellungen lhres

Mobiltelefons finden Sie im Handbuch Ihres Mobiltelefons.

WASSERFESTIGKEIT

Die Niceboy WATCH LITE 3 erfUllt die IP68-Schutzklasse, das
bedeutet, dass sie gegen das Eintauchen in StiBwasser bis zu
einer maximalen Tiefe von 1,5 Metern und einer maximalen 17



Dauer von 30 Minuten geschtzt ist. Verwenden Sie die Uhr
nicht in Salzwasser (Meerwasser). Die Verwendung in gechlor-
tem Wasser wird nicht empfohlen.

LADEN

Laden Sie die Uhr nur mit dem Original-Ladegerét auf, das Sie
mithilfe der Magneten an die Konnektoren auf der Riickseite
der Uhr anlegen (4). Verwenden Sie zum Laden einen Adapter
mit einer Spannung von 5V und einem Ausgangsstrom

von 1A. Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch der
Uhr vollstandig auf. Setzen Sie die Uhr keinen Temperatur-
schwankungen aus und behalten Sie die Uhr wahrend des
Ladevorgangs immer im Auge.

UHRENFUNKTIONEN
Bedienungsplatte

Durch das BerUhren des Displays von oben
nach unten (auf der Hauptseite mit dem
Zifferblatt) erscheint eine Bedienungsplatte,
die eine Auswahl von dem ,nicht stéren”
Regime, Helligkeitseinstellung, Zugang zur
Einstellung, Suche, Stromsparmodus und
Systeminformationen anbietet.

Uhreinstellungen

Sie kénnen Uber die Bedienungsplatte auf die Uhreneinstel-
lungen zugreifen. Folgende Artikel sind verfugbar:

Meniistil: passt das Erscheinungsbild des Uhrenments an
Zifferblatt: ermdglicht das Zifferblatt zu andern,
Helligkeitsanderung, Hintergrundbeleuchtung Zeit und die
Aktivierung des Weckdisplays durch Drehen des Handgelenks
Batterie: zeigt den Batteriestatus der Uhr an und ermoglicht
das Einschalten des Energiesparmodus (die Uhr schaltet Blue-
tooth aus und trennt die Verbindung zum Mobiltelefon)
Vibrationsintensitat: Moglichkeit, die Vibrationsstarke
einzustellen oder auszuschalten

Sprache: Stellen Sie die Sprache der Uhr ein

QR-Code: Link zur Uhren App

Passwort: Einstellen des PIN Codes zum Aufrufen des
Uhrmenus

System: bietet Informationen Uber die Uhr (BT Name, MAC
Adresse, FW Version), ermoglicht das Ausschalten und
Zurucksetzen der Uhr

Uhr Bildschirm

1. Schritte

Anzeige von Schritten, verbrannten
Kalorien und Distanz




2. Herzfrequenz

Heartrate  18:01

Durch das Bertihren des Displays,
& beginnen Sie mit der Messung Ihrer

Herzfrequenz. Sie kénnen die kon-
tinuierliche Uberwachung in der Uhr
App einstellen

Measuring

3. Schilaf

Schlafinformationen anzeigen

4. Sportaktivitiaten

*¥* Training

p Zeigt eine Liste von Sportaktivitaten
BCrichet an. Die Auswahl einer Sportaktivitat
4} Lazycar startet ihre Messung.

Climbing

L4

Wetter

Weather ~ 18:01

23 4 . Zeigt Wetterinformationen an (muss in

Cloudy der Anwendung eingestellt werden)

o

Musik

Music 18:01
Wenn die Uhr tber BT mit einem Mo-

biltelefon verbunden ist, ist es moglich,
die Uhr zu verwenden, um die Musik
zu steuern, die auf dem Mobiltelefon

abgespielt wird.

14 0 »l

Uhr Menii

Durch kurzes Driicken der Taste (1) bei aktiviertem Display
gelangen Sie in das Uhrenmend, in dem folgende Punkte zur
Verfligung stehen:
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Tagliche Aktivitat: zeigt Informationen zu Schritten, Distanz
und verbrannten Kalorien an

Sport: Zeigt eine Liste mit sportlichen Aktivitaten an
Sportaufzeichnungen: Zeigt Informationen tber die zuletzt
gemessenen sportlichen Aktivitaten an

Herzfrequenz: zeigt Informationen Uber die Herzfrequenz
und die Mdglichkeit, sie zu messen

Schlaf: Zeigt Schlafinformationen an

Blutdruck: Zeigt Informationen zum Blutdruck an und
ermaglicht die Messung

Oxygenierung: Zeigt Informationen zur Oxygenierung an
und ermoglicht die Messung

Nachrichten: Zeigt eine Aufzeichnung der letzten Benach-
richtigungen an

Wetter: Zeigt Wetterinformationen an (muss in der Anwend-
ung eingestellt werden)

Musik: zeigt die Optionen zur Musiksteuerung an (die Uhr
muss per BT mit dem Handy verbunden sein)

Stoppuhr: Ermoglicht das Starten einer Stoppuhr, ein-
schlieRlich Rundenmessung

Timer: Ermoglicht das Starten des Countdowns flr vorein-
gestellte Zeiten oder das Einstellen Ihrer eigenen Zeit
Wecker: erméglicht das Ein-/Ausschalten des Weckers
(Wecker - Zeit und Wiederholung - muss in der Anwendung
eingestellt werden)

Telefon finden: aktiviert der Klingelnton auf dem Mobiltele-
fon (muss die Uhr Gber BT mit dem Mobiltelefon verbinden)
Einstellungen: Ermoglicht den Zugriff auf die Einstellungen

FUNKTION MIT MOBILER APP

Neben der Aktivitatsaufzeichnung erméglicht die mobile
Anwendung auch die Einstellung und Nutzung weiterer

Funktionen

i Sie kdnnen Benachrich-
tigungen fur ausgewah\te Anwendungen, eingehende Anrufe
und SMS festlegen
Wecker: Sie konnen Alarme, Zeit, Wiederholung und Alarm-
benennung einstellen
Zifferblatter: Zusatzlich zu den in der Uhr gespeicherten
Zifferblattern konnen Sie in der Anwendung aus einer Vielzahl
weiterer Zifferblatter auswahlen
Wetter: Sie kénnen Wetterinformationen abhangig vom
Standort des Mobiltelefons einschalten
Einschalten des Displays durch Drehen des Hand-
gelenks: Sie konnen die Zeit einstellen, wahrend der das
Einschalten des Displays durch Drehen des Handgelenks
aktiv sein soll
Erweiterte Messung: Ermoglicht eine genauere Messung
der Herzfrequenz und anderer Werte (beeinflusst die Batteri-
elebensdauer der Uhr)

Kontinuierliche Uben hung: Sie kénnen ein Zeitintervall
einstellen, in dem die Uhr kontinuierlich Gesundheitsdaten
misst (beeinflusst die Batterielebensdauer der Uhr)

Diese Anleitung erganzt die Kurzfassung, die in der Ver
kaufsverpackung des Produkts enthalten ist. SW Gerate und
Applikationen konnen laufend aktualisiert werden. Der Inhalt
des Handbuchs, einschlieBlich der grafischen Darstellung
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Ondřej Kaňa
Frau - eine spezielle Funktion für Frauen, die die Menstruationsperiode, den Schwangerschaftsvorbereitungsmodus und den Schwangerschaftsmodus aufzeichnet (muss in der App eingestellt werden)

Ondřej Kaňa
Frauenfunktion - dieser Punkt ist in der App sichtbar, wenn Sie bei der Registrierung als Geschlecht "weiblich" ausgewählt haben. In den Profileinstellungen können Sie die Funktion aktivieren und den Menstruationsaufzeichnungsmodus, den Schwangerschaftsvorbereitungsmodus und den Schwangerschaftsmodus auswählen.


(Bilder), kann je nach Geréatesoftware und deren Updates
von Gerét zu Geréat unterschiedlich sein. Wir behalten uns
das Recht vor, ohne vorherige Ankindigung Anderungen am
Handbuch und an einzelnen Funktionen des Geréats und der
Anwendung vorzunehmen.

LIEFERUMFANG
Niceboy WATCH LITE 3
Ladestation

Armband 20 mm

Anleitung

PARAMETER

Display: 1,69" TFT 240 x 280 Px
BT Version: 5.0
Funkfrequenzleistung: <25mwW

Akku: 200 mAnh

Laufzeit: bis 7 Tage
Schutzklasse: P68

Abmessungen: 44 %39 %11 mm
Gewicht: 33g

Die Batterie oder der Akku, die/der dem Produkt beiliegt,

hat eine Lebensdauer von sechs Monaten, da es sich um ein
Verbrauchsmaterial handelt. UnsachgemaRe Handhabung
(langeres Laden, Kurzschluss, Bruch durch einen anderen Ge-
genstand usw.) kann beispielsweise zu Branden, Uberhitzung
oder Auslaufen der Batterie fihren.

Im Falle einer Funkanlage, die absichtlich Funkwellen
aussendet, mussen die Anweisungen und Sicherheitsinforma-
tionen Informationen zu allen Frequenzbandern enthalten,

in denen die Funkanlage betrieben wird, und die maximale
Funkfrequenzleistung, die in dem Frequenzband gesendet
wird, in dem die Funkanlage betrieben wird.

Hiermit erklart die Firma NICEBOY s.r.o., dass der Typ der
Funkanlage NICEBOY WATCH LITE 3 den Richtlinien 2014/53/
EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht. Die
vollstandige Fassung der EU-Konformitétserklarung steht auf
den folgenden Websites zur Verfligung:
https://niceboy.eu/de/declaration/watch-lite-3

VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGU-
NG ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE
(HAUSHALTE)

Das auf dem Produkt oder in den Begleitunterlagen
aufgefuhrte Symbol bedeutet, dass gebrauchte
elektrische oder elektronische Produkte nicht
zusammen mit dem Hausmll entsorgt werden
durfen. Geben Sie das Produkt an den festgelegten
Sammelstellen ab, wo es kostenlos angenommen wird, damit
es richtig entsorgt wird. Durch die richtige Entsorgung dieses
Produkts helfen Sie dabei, wichtige nattrliche Ressourcen zu
bewahren und potentiellen negativen Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit, die infolge falscher
Abfallentsorgung entstehen kénnen, vorzubeugen. Weitere
Details kénnen Sie bei Ihrer értlichen Behérde oder bei der
nachsten Sammelstelle erfahren. Bei falscher Entsorgung
dieser Abfallart konnen in Einklang mit den nationalen
Vorschriften Strafen auferlegt werden. 21



Verbraucherinformationen zur Entsorgung elektrischer und elek-
tronischer Gerate (kommerzielle Nutzung - Firmen, Betriebe)
Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und elektronis-
cher Gerdte, die in Firmen und Betrieben genutzt werden,
wenden Sie sich an den Hersteller oder den Importeur dieses
Produkts. Dieser wird Sie Gber die Arten der Entsorgung des
Produkts informieren und Ihnen in Abhangigkeit vom Datum
der Markteinfiihrung des Elektrogerates mitteilen, wer verp-
flichtet ist, die Entsorgung dieses Elektrogerats zu bezahlen.
Informationen zur Entsorgung in anderen Landern auRerhalb
der Europaischen Union. Das oben aufgefiihrte Symbol gilt
nur in den Landern der Europaischen Union. Holen Sie fur die
richtige Entsorgung elektrischer und elektronischer Gerate
detaillierte Informationen bei Ihren Behorden oder beim
Verkaufer des Geréts ein.
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LEiRAS

1. Bekapcsolégomb - hosszan megnyomva be-/kikapcsolja
az o6rét. Kikapcsolt kijelz6 esetén réviden megnyomva
aktivalja a kijelz6t. Bekapcsolt kijelzé esetén réviden
megnyomva beléptink a mentbe. Roviden megnyomva
visszatérhetlnk a mentbél a kezd6képernydre.

2. Az dra érint6képernydje

3. Optikai érzékel6 pulzusszam és egyéb értékek mérésére

4. Tolt6 csatlakozé

VEZERLES
Az bra vezérlése a teljes érintéképernyd
&l segitségével torténik. Aktiv kijelzével felfelé
— gorgetve beléphettink az értesitések
mendlibe, lefelé gorgetve a beéllitasokb:
balra gorgetve az aktivitasok, alvés, id6jaras
és egyéb jelentések képernydi kozott
valthatunk, jobbra gorgetve pedig a legutébb
N 7 megnyitott funkcidkat tartalmazé menut
dhi nyithatjuk meg. A f6 éralapot hosszan leny-
omva az 6ralapok kazott valthatunk.

AZ ORA CSATLAKOZTATASA AZ ALKALMAZASSAL

Toltstik le mobilunkra a FitCloudPro alkalmazast (Android

10 vagy Ujabb és iOS 8.2 vagy Ujabb op. rendszerre). Az

alkalmazas csak mobiltelefonokhoz érhet6 el. Kévessiik az

alabbi utasitasokat:

1. Kapcsoljuk be a Bluetooth-t mobiltelefonunkon

2. Haaz dra ki van kapcsolva, kapcsoljuk be a bekapc-
solégombbal (1)

3. Inditsuk el a Fitcloudpro alkalmazast, és kévessik a
képernydn megjelend utasitasokat (a felkinlt eszkozok
kozul valasszuk a WATCH LITE 3-at)

Az alkalmazéas megfelel6 miikodéséhez engedélyezniink

kell mobiltelefonunk beéllitasaiban az alkalmazésnak a

hozzaférést az értesitésekhez. A mobiltelefon memdriake-

zel6jének is engedélyezzik az alkalmazas hattérben térténd
futésat, hogy a telefon ne zérja be azt. A mobiltelefonunk
bedllitdsaival kapcsolatos tovabbi informaciokat a mobiltele-
fonunk kézikényvében taldlhatunk.

ViZALLOSAG

A Niceboy WATCH LITE 3 megfelel az IP68 szabvanynak, ami
legfeljebb 30 perces id6tartamra maximum 1,5 méteres édes
vizbe merités elleni védelmet jelent. Az 6rét ne hasznaljuk sés
(tengeri) vizben. Kléros vizben nem ajanlott a hasznélata
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TOLTES

Az 6rét kizérolag az eredeti toltével toltsik, amely magnessel
kapcsolddik az éra hatuljan 1évé csatlakozokhoz (4). Toltéshez
hasznaljunk 5V feszultségli és 1 A dramerésségli adaptert.
Az 6ra elsé hasznalata el6tt teljesen toltsiik fel az akku-
mulatorat. Ne tegytk ki az érat hémérséklet-kiilonbségeknek,
és tartsuk feligyelet alatt az érat toltés kozben

AZ ORA FUNKCIOI

Vezérlopanel

A vezérlépanel megjelenitéséhez
csUsztassuk lefelé az ujjunkat a kijelz6n
(a kezd6képerny6n az oralappal), ahol
hozzafériink a kévetkezé mentikhoz.

ne zavarj lzemmad, fényeré beallitésa,
beallitdsok, telefon keresése, energiata-
karékos méd és rendszerinformaciok

Az 6ra bedllitasai

Az 6ra bedllitasait a Vezérlpanelen taldljuk. A kovetkezd
tételeket vélaszthatjuk:

Meniistilus: az 6ra menijének megjelenése

Oralap: megvéltoztathatjuk az éralapot, a fényerét, a
héttérvilagitas idétartamat és bekapcsolhatjuk a kijelzé
felébresztését csukéforditassal

Akkumulator: akkumulator toltottségi szintjelz6 és energia-
takarékos méd bekapcsoldsa (az éra kikapcsolja a Bluetooth-t
és levalasztja a mobiltelefont)

Rezgés intenzitasa: a rezgés erejének szabalyozasa vagy
kikapcsolasa

Nyelv: az 6ra nyelvének besllitasa

QR-kéd: link az 6ra alkalmazasdhoz

Jelszé: PIN-kdd beallitdsa az 6ra menujébe vald belépéshez
Rendszer: informéaciok az 6rardl (BT név, MAC-cim, FW-ver-
2i6), az 6ra kikapcsolasa és visszaallitasa

Ora képernydk

1. Lépések

A lépések, elégetett kaldridk és megtett
tavolsag megjelenitése
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2. Pulzus

Heartrate  18:01

@

Huzzuk el a képerny6t a pulzusmérés
elinditdsdhoz. Az éra alkalmazasaban
beéllithatjuk a folyamatos mérést

3. Alvas

Alvasi informaciék megjelenitése

4. Sporttevékenység

*¥* Training
A Megjeleniti a sporttevékenységek lista-
jat. A sporttevekenység kivalasztasaval

megkezdédik a mérés.

& Cricket
§, Lazycar

Climbing

Weather ~ 18:01

Cloudy

6. Zene

Music 18:01

Ha az 6ra BT-on csatlakozik a mo-
biltelefonhoz, vezérelhetjik az éréval a
mobiltelefonon lejatszott zenét

14 0 »l

Ora menii

Az (1) gomb révid megnyomasaval, amikor a kijelz8 be van
kapcsolva, belépuink az 6ra menujébe, ahol a kovetkezd
elemek érhetdk el

23 4 . Idéjarasi informaciok megjelenitése (az
alkalmazasban kell bedllitani)
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Napi tevékenység: informaciok a Iépésekrdl, a tavolsagrol és
az elégetett kaloriakrol

Sport: megjeleniti a sporttevékenységek listajat
Sport-bejegyzések: informaciok a legutébb rogzitett sport-
tevékenységekrd|

Pulzus: informacidk a pulzusszamrol és a mérési le-
hetéségekrol

Alvas: alvédsi informaciok megjelenitése

Vérnyomas: informécidk a vérnyomasrol és a mérési
lehet&ségekrél

Véroxigénszint: informaciok a véroxigénszintrél és a mérési
lehet6ségekrél

Ertesitések: a legutobbi értesitések megjelenitése
Idéjaras: iddjarasi informéciok megjelenitése (az alkalmazas-
ban kell beéllitani)

Zene: zenevezérlési lehetdségek (az 6ranak kapcsolédnia kell
a mobiltelefonhoz BT-on)

Stopper: stopper inditasa, koridék mérése

Onkioldé: visszaszamlalas inditasa elére bedllitott id6tartam-
mal vagy sajat id6 bedllitésaval

Ebresztd: ébresztés be- és kikapcsolédsa (az ébresztét - az
id6t és az ismétlést - az alkalmazasban kell beallitani)
Telefon keresése: cseng6hang bekapcsolasa a mobiltele-
fonon (az éranak kapcsolddnia kell a mobiltelefonhoz BT-on)
Beallitasok: belépés a bedllitdsok mentbe

FUNKCIOK A MOBILALKALMAZASSAL

A mobilalkalmazaés a tevékenységrogzitésen kivil tovabbi
funkciok beéllitdsat és hasznalatat is lehetévé teszi:

Ertesités-beallitasok: értesitések bedllitasa a kivalasztott
alkalmazasokhoz, bejové hivasokhoz, SMS-ekhez.

Ebresztd: ébresztés idejének, ismétlésének és elnevezésének
beallitasa

Oralapok: az 6raban térolt éralapokon kivil szamos tovabbi
szdmlap kozll vélaszthatunk az alkalmazésban

Id&jaras: a mobiltelefon helyzetétdl flggd id6jarasi in-
forméacidk bekapcso\asa

Kijelz6 bekap it bedllithatjuk, hogy
mennyi idé alatt legyen aktiv a csukléforditassal bekapesolt kijelzd
Specidlis mérések: pulzusszam és egyéb értékek pontosabb
mérése (hatassal van az éra akkumulatorénak élettartamara)
Folyamatos mérés: idétartam beéllitasa, amely alatt az 6ra
folyamatosan méri az egészségligyi adatokat (hatéssal van az
akkumulator élettartamara)

Ez a kézikonyv kiegésziti a termék értékesitési csoma-
goldsaban taldlhatd roviditett valtozatot. Az eszkoz szoftvere
és alkalmazasok menet kézben frissilhetnek. A kézikényv
tartalma, beleértve a grafikus abrakat (képeket) eltérhet a
készuléktdl, az eszkoz szoftverétdl és frissitéseitdl fliggden.
Fenntartjuk a jogot, hogy el6zetes értesités nélkiil médositsuk
a készulék és az alkalmazas kézikonyvét és egyes funkcidit.

A CSOMAG TARTALMA
Niceboy WATCH LITE 3 karéra
Téltéallomas

20 mm-es Oraszij

Kézikonyv
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Ondřej Kaňa
Női funkció - ez az elem akkor látható az alkalmazásban, ha a regisztráció során a Nő nemet választotta. A profilbeállítások szakaszban aktiválhatja a funkciót, és kiválaszthatja a menstruáció rögzítési módot, a terhesség előkészítési módot és a terhességi módot.

Ondřej Kaňa
Nő - egy speciális funkció nők számára, amely rögzíti a menstruációs időszakot, a terhességre való felkészülési módot és a terhességi módot (az alkalmazásban kell beállítani).


PARAMETEREK

Kijelz6: 1,69" TFT 240 x 280 Px
BT verzié: 5.0

Rédidfrekvencis teljesitmény: < 2,5 mwW
Akkumulator: 200 mAnh

Uzemidé: akér 7 nap

Védelem: P68

Méretek: 44 x39x 11 mm
Témeg: 33g

Atermékhez mellékelt elem vagy akkumulétor hat hénapig
tart, mivel fogy6eszkoz. A szakszer(itlen kezelés (hosszu
toltés, rovidzarlat, mas targy altali torés stb.) példaul tuzet,
tUlmelegedést vagy akkumulatorszivargast okozhat. Szandé-
kosan radiéhulldmokat sugérzé radidberendezés esetén az
utasitdsoknak és biztonsagi informdcicknak tartalmazniuk
kell az 6sszes olyan frekvenciasévra vonatkozé informacidkat,
amelyekben a radiéberendezés mUikodik, és a radidberen-
dezés miikodési frekvenciasévjdban kisugarzott legnagyobb
radiéfrekvencias teljesitményt.

Az NICEBOY s.r.o. ezlton kijelenti, hogy az NICEBOY WATCH
LITE 3 tipusu réadidberendezés megfelel a 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/EU és a 2011/65/EU irdnyelveknek. Az
EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd az aldbbi
honlapon: https://niceboy.eu/hu/declaration/watch-lite-3

ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK
MEGSEMMISITESERE VONATKOZO FELHASZNALOGI
TAJEKOZTATO (HAZTARTASOK)

tett szimbélum azt jelenti, hogy a hasznalt elektromos
vagy elektronikus termékeket tilos haztartasi hulla-
dékként megsemmisiteni. Megfelel6 artalmatlanitasa

— céljaval a terméket téritésmentesen adja le e célra
kijelolt gydijtéhelyen. A termék el6irdsszer(i megsemmisitésével
értékes természeti forrdsokat dvhat meg, és megelézheti a
nem megfelel§ hulladékkezelés kornyezetre, valamint az em-
beri egészségre potencialisan kifejtett negativ hatdsait. Tovabbi
tajékoztatdst az illetékes 6nkormanyzati szervektdl, vagy a le-
gkozelebbi gytijtéhelyen kérhet. Az ilyen tipusu hulladékok nem
megfelel6 drtalmatlanitdsa esetén a nemzeti jogszabalyokkal
6sszhangban birsagok kivetésére kertlhet sor.

ﬁ Aterméken vagy a kisérédokumentumokban feltlinte-

Elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitésére
vonatkozo felhasznaléi tajékoztato (vallalati és kereskedelmi
céll felhasznélas)

Avéllalati és kereskedelmi céllal felnasznalt elektromos és
elektronikus berendezések megfeleld artalmatlanitdséhoz
vegye fel a kapcsolatot a termék gyartéjaval vagy importérével
O téjékoztatni fogja az elektromos készUlék artalmatlanitdsanak
forgalomba hozatali idépontdl fliggé megfelelé modjérdl,
valamint arrél, hogy ki koteles az elektromos készulék artalma-
tlanitdsat finanszirozni. Téjékoztatas Eurépai Union kivili mas
orszégokban végzett artalmatlanitasrol. A fenti szimbolum kizé-
rélag az Eurépai Unid tagéllamaiban érvényes. Az elektromos
és elektronikus készulékek helyes megsemmisitése targyaban
kérjen részletes t4jékoztatast az illetékes szervektdl vagy a
termék forgalmazdjatdl.
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OPIS

1. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje - pritisnite i drZite za
ukljucivanje/iskljucivanje satova. Kratko pritisnite kada je
prikaz isklju¢en da biste ga aktivirali. Kratko pritisnite kada
je prikaz aktiviran da biste pokrenuli izbornik. Dok ste u
izborniku, kratko pritisnite za povratak na pocetni zaslon.

2. Dodirni zaslon

3. Opticki senzor za mjerenje otkucaja srca i drugih vrijednosti

4. Konektor punjenja

KONTROLE

Upravljanje satom provodi se preko
dodirnog zaslona. Kada je prikaz aktiviran,
prijedite prstom prema gore da dodete

do izbornika s obavijestima, prijedite
prstom prema dolje do izbornika postavki,
prijedite prstom ulijevo za kretanje izmedu
zaslona s evidencijom aktivnosti, podacima
o mirovanju, vremenskim prilikama i os-
talim podacima i prijedite prstom udesno
za otvaranje izbornika nedavno pokrenutih

funkcija. Broj¢anike moZete promijeniti tako da pritisnete i
drzite glavni brojcanik.

POVEZIVANJE SATA S APLIKACIJOM

Preuzmite aplikaciju FitCloudPro na svoj mobilni telefon

(Android 10 i noviji te iOS 8.2 i noviji). Aplikacija je dostupna

samo za mobilne telefone. Pratite upute:

1. Ukljucite Bluetooth na svom mobilnom telefonu

2. Ako je sat iskljucen, ukljucite ga pritiskom gumba za
napajanje (1)

3. Pokrenite aplikaciju Fitcloudpro i slijedite upute na
zaslonu (odaberite WATCH LITE 3 s popisa uredaja)

Da bi aplikacija pravilno radila potrebno je omoguditi pristup

obavijestima aplikacije u postavkama mobilnog telefona. Po-

trebno je omoguciti i aplikaciju u upravljanju RAM podacima

mobilnog telefona kako telefon ne bi obustavio aplikaciju

koja radi u pozadini. Vide informacija o postavkama mobilnog

telefona potraZzite u priru¢niku mobilnog telefona.

VODONEPROPUSNOST

Niceboy WATCH LITE 3 zadovoljava standard IP68, 5to znaci
zastitu od uranjanja u slatku vodu na najvise 30 minuta i do
maksimalne dubine od 1,5 metar. Ne koristite sat u slanoj
(morskoj) vodi. Ne preporucujemo koristenje u kloriranoj vodi.

PUNJENJE
Sat punite isklju¢ivo originalnim punjacem koji je pomocu
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magneta pri¢vrs¢en na konektore na straznjoj strani sata (4).
Za punjenje koristite prilagodnik s naponom od 5 V i strujom
od 1 A. Prije prve upotrebe sata napunite bateriju do kraja
Ne izlaZite sat temperaturnim razlikama i drZite sat pod
kontrolom tijekom punjenja

FUNKCIJE SATA
Upravljagka ploca

Prijedite prstom prema dolje na zaslonu (na
pocetnom zaslonu s broj¢anikom) da biste
otvorili upravljacku plo¢u koja pristupa opci-
jama izbornika Nacin rada Ne uznemiravaj,
Postavke svjetline, Unos postavki, Pronadi
telefon, Nacin rada za ustedu energije i
Informacije o sustavu

Postavke sata

Postavkama sata moZete pristupiti putem upravljacke ploce.
Dostupne su ove stavke:

Stil izbornika: prilagodava izgled izbornika sata

Biranje: omogucuje promjenu biranja, promjenu svjetline,
postavljanje vremena pozadinskog osvjetljenja, postavljanje
prikaza da se aktivira okretanjem oko zgloba

Baterija: pokazuje status baterije sata i omogucuje vam
da ukljucite nacin rada za ustedu energije (sat iskljucuje
Bluetooth i prekida vezu s mobilnim telefonom)

Jatina vibracija: pode3ava jacinu vibracija ili ih potpuno
iskljucuje

Jezik: postavke jezika sata

QR kod: pruza vezu na aplikaciju za sat

Lozinka: Postavljanje PIN koda za ulazak u izbornik sata
Sustav: nudi informacije o satu (BT naziv, MAC adresa, FW
verzija), omogucuje iskljucivanje i ponovno postavljanje sata

Zasloni sata

1. Koraci

PrikaZite brojac koraka, prijedenu
udaljenost i potro$ene kalorije
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2. Otkucaji srca

Heartrate  18:01

(& Prijedite prstom po zaslonu za pocetak
mjerenja otkucaja srca. U aplikaciji za
sat moZete postaviti nadzor 24/7

Measuring

3. Mirovanje

Prikazite informacije o mirovanju

4. Sportske aktivnosti

*Y* Training

¥ Cricket Prikazuje popis sportskih aktivnosti
i Odabirom sportske aktivnosti zapocin-

A Lazycar je njezino mjerenje

Climbing

5. Vrijeme

Weather ~ 18:01

23 c . Prikazuje informacije o vremenu (mora
Cloudy se postaviti u aplikaciji)

6. Glazba

Music

Ako je sat povezan s mobilnim
telefonom putem BT-a, moguce je
upravljati glazbom koja se reproducira
na mobitelu pomocu sata

14 0 o»l

Izbornik sata

Kratkim pritiskom gumba (1) kada je prikaz aktiviran, mozete

udi uizbornik sata, gdje su dostupne ove stavke

Dnevna aktivnost: prikazuje informacije o koracima, udal-
jenosti i potrosenim kalorijama 30



Sport: prikazuje popis sportskih aktivnosti

Sportski zapisi: prikazuje informacije o zadnjim izmjerenim
sportskim aktivnostima

Impuls: prikazuje informacije o otkucajima srca i pruza
mogucnost njihova mjerenja

Stanje mirovanja: prikazuje informacije o mirovanju

Krvni tlak: prikazuje podatke o krvnom tlaku i pruza mo-
gucnost njegova mjerenja

Oksigenacija krvi: prikazuje informacije o oksigenaciji krvi i
pruZa mogucnost njezinog mjerenja

Obavijesti: prikazuje zapis nedavnih obavijesti

Vrijeme: prikazuje informacije o vremenu (mora se postaviti
u aplikaciji)

Glazba: prikazat ce opcije za kontrolu glazbe (sat mora biti
povezan s mobilnim telefonom putem BT-a)

Stoperica: omogucuje vam pokretanje Stoperice, ukljucujuci
mjerenje krugova

Timer: omogucuje vam pokretanje odbrojavanja unaprijed
postavljenih vremena ili postavljanje vlastitog vremena
Budilica: omogucuje vam ukljucivanje/iskljucivanje alarma
(alarm - vrijeme i odgoda - moraju biti postavljeni u aplikaciji)
Pronadi telefon: omogucuje aktiviranje melodije zvona na
vasem mobilnom telefonu (sat mora biti povezan s vasim
mobilnim telefonom putem BT-a)

Postavke: omogucuje unos postavki

FUNKCIJA S MOBILNOM APLIKACIJOM

Osim snimanja aktivnosti, mobilna aplikacija omogucuje
postavljanje i koristenje drugih funkcija:

Postavke obavijesti: moZete postaviti obavijesti za odab-
rane aplikacije, dolazne pozive, SMS,

Budilica: moZete postaviti alarme, njihovo vrijeme, ponavijan
je iimenovanje alarma

Brojcanici: osim brojcanika pohranjenih u satu, moZete birati
izmedu velikog broja drugih brojéanika u aplikaciji

Vrijeme: informacije o vremenu ovisne o lokaciji mobilnog
telefona mogu se ukljuciti

Uklju€ivanje prikaza okretanjem oko ru¢nog zgloba:
mozete postaviti vrijeme tijekom kojeg ¢e ukljucivanje prikaza
okretanjem oko zgloba biti aktivno

Napredno mjerenje: omogucuje preciznije mjerenje otku-
caja srca i drugih vrijednosti (utjece na trajanje baterije sata)
Kontinuirano pracenje: moZete postaviti vremenski interval
u kojem Ce sat kontinuirano mjeriti zdravstvene podatke (ovo
utjece na trajanje baterije sata)

Ovaj priru¢nik nadopunjuje skracenu verziju koja se nalazi u
prodajnom pakiranju proizvoda. Softverski uredaji i aplikacije
mogu se kontinuirano azurirati. Sadrzaj priru¢nika, ukljucujudi
graficki prikaz (slike), moZe se razlikovati od uredaja do
uredaja ovisno o softveru uredaja i njegovim azuriranjima.
Zadrzavamo pravo izmjene priru¢nika i pojedinacnih funkcija
uredaja i aplikacije bez prethodne najave

SADRZAJ PAKIRANJA
Sat Niceboy WATCH LITE 3
Stanica za punjenje

pojas od 20 mm

Priru¢nik
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Ondřej Kaňa
Mogućnosti za žene - ova stavka je vidljiva u aplikaciji ako ste tijekom registracije odabrali spol kao Ženski. U odjeljku postavki profila možete aktivirati funkciju i odabrati način snimanja menstruacije, način pripreme za trudnoću i način rada za trudnoću.

Ondřej Kaňa
Female - posebna funkcija za žene koja će bilježiti razdoblje menstruacije, način pripreme za trudnoću i način trudnoće (obavezno postaviti u aplikaciji)


PARAMETRI

Zaslon: 1.69" TFT 240 x 280 Px
BT verzija 5.0

Radiofrekvencijska snaga: <25mwW

Baterija: 200 mAh

Trajanje baterije: do 7 dana

Zastita P68

Dimenzije: 44 x39x 11 mm
TeZina: 33g

Baterija ili akumulator koji se moZe dobiti uz proizvod ima
vijek trajanja od Sest mjeseci jer je potro3ni materijal. Nepra-
vilno rukovanje (dugotrajno punjenje, kratki spoj, lom drugim
predmetom, itd.) moZe dovesti do poZara, pregrijavanja ili
curenja baterije, na primjer.

U slucaju radijske opreme koja namjerno odasilje radio
valove, upute i sigurnosne informacije moraju sadrZavati
podatke o svim frekvencijskim pojasevima u kojima radi radio
oprema i najvecu snagu radio frekvencije koja se prenosi u
frekvencijskom pojasu u kojem radio oprema radi.

NICEBOY s.r.0. ovime izjavljuje da je vrsta radijske opreme
NICEBOY WATCH LITE 3 u skladu s Direktivama 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/EU i 2011/65/EU. Cijeli sadrZaj Izjave o
sukladnosti EU dostupan je na sljede¢im web-mjestima:
https://niceboy.eu/hr/declaration/watch-lite-3

INFORMACIJE ZA KORISNIKA O NACINU ZBRINJAVANJA
ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA (DOMCINSTVA)

Simbol naveden na proizvodu ili u popratnoj doku-

mentaciji znaci da je zabranjeno odlagati elektri¢ne

ili elektronicke proizvode zajedno s komunalnim

otpadom. Pobrinite se za pravilnu likvidaciju otpada:

—_— dotrajali proizvod predajte besplatno u oviasteni

centar za skupljanje otpada. Propisnom likvidacijom dotraja-
log proizvoda cete doprinijeti o¢uvanju skupocjenih prirodnin
izvora te prevenciji negativnih utjecaja na okolis i ljudsko
zdravlje zbog nepravilne likvidacije otpada. Za vise informacija
obratite se nadleznom lokalnom uredu ili mjestu zbrinjavanja
Nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada kaznjava se suklad-
no nacionalnim propisima

Informacije za korisnika o nacinu zbrinjavanja elektri¢nih i
elektronskih uredaja (poslovna uporaba)

Vezano za pravilno zbrinjavanje dotrajale elektri¢ne/
elektronske opreme za poslovnu upotrebu i upotrebu u
tvornickim pogonima obratite se proizvodacu ili uvozniku
ovog proizvoda. Proizvodac ¢e Vam prufZiti informacije o
nacinu zbrinjavanja proizvoda i obavijestit ¢e vas o tome
tko je duzan osigurati zbrinjavanje ovog elektricnog uredaja
ovisno o datumu uvodenja proizvoda na trziste. Informacije o
zbrinjavanju dotrajalog proizvoda u ostalim zemljama (izvan
EU). Gore navedeni simbol vazi samo u Europskoj uniji. Za vise
informacija o pravilnom zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih
uredaja se obratite prodavatelju ili dobavljacu.
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OPIS
1. Przycisk wigczania - przez nacis$nigcie i przytrzymanie
mozna wigczy¢ lub wylaczy¢ zegarek. Krétkie nacisniecie
przy wytgczonym wyswietlaczu aktywuje wyswietlacz.
Krétkie nacisniecie przy aktywnym wyswietlaczu uru-
chamia menu. Krétkie nacisniecie w menu pozwala na
powr6t do ekranu gtéwnego.

Ekran dotykowy zegarka

Czujnik optyczny do pomiaru tetna i innych parametréw
Ztacze tadowania

Hwn

OBStUGA

Obstuga zegarka odbywa sie za pomocg

w pefni dotykowego wyswietlacza. Przy akty-
wnym wyswietlaczu nalezy przesungc pal-
cem w gore, aby uzyskac dostep do menu
powiadomien. Przesuniecie palcem w dot
pozwala uzyskac¢ dostep do menu ustawien,
przesuniecie palcem w lewo umozliwia
przewijanie ekranéw funkcji sportowych,
snu, pogody itd., za$ przesuniecie palcem w
prawo zapewnia dostep do menu ostatnio
uruchamianych funkgji. Nacisniecie i przytr-
zymanie tarczy podstawowej pozwala na zmiane tarcz.

POLACZENIE ZEGARKA Z APLIKACJA

Pobierz aplikacje FitCloudPro na swoj telefon komérkowy

(z systemem Android 10 lub nowszym bgdZ iOS 8.2 lub

nowszym). Aplikacja dostepna jest tylko na telefony komér-

kowe. Nastepnie postepuj wedtug ponizszych instrukcji

1. W telefonie komérkowym wigcz Bluetooth.

2. Jedli zegarek jest wytaczony, wigcz go, naciskajac przycisk
wigczania (1).

3. Uruchom aplikacje Fitcloudpro i postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie (z dostepnych urzadzen wybierz
WATCH LITE 3).

Aby aplikacja dziatala poprawnie, nalezy zezwoli¢ na dostep

do powiadomier aplikacji w ustawieniach telefonu komérko-

wego. Trzeba réwniez wigczy¢ aplikacje w menu zarzadzania
pamiecig RAM telefonu komérkowego, aby telefon nie koriczyt
dziatania aplikacji w tle. Wiecej informacji na temat konfig-
urowania telefonu komdrkowego mozna znaleZ¢ w instrukgji
obstugi telefonu.

WODOSZCZELNOSC

Zegarek Niceboy WATCH LITE 3 spefnia norme IP68, co
oznacza ochrone przed zanurzeniem w wodzie stodkiej na
maksymalng gtebokos¢ 1,5 metra i przez maksymalnie 30
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minut. Nie nalezy uzywac zegarka w wodzie stonej (morskiej)
Nie zalecamy korzystania z niego w wodzie chlorowanej.

tADOWANIE

Zegarek nalezy tadowac tylko za pomocg oryginalnej tadowa-
rki, ktérg mocuje sie do ztgczy z tytu zegarka (4) za pomoca
magneséw. Do tadowania nalezy uzy¢ tadowarki o napieciu
5Vinatezeniu pradu 1 A. Przed pierwszym uzyciem zegarka

nalezy baterie w petni natadowac. Nie nalezy wystawia¢ zegar-

ka na duze réznice temperatur, a jego tadowanie powinno sie
odbywac pod nadzorem.

FUNKCJE ZEGARKA

Panel obstugi

Przesun palcem w dét wyswietlacza (na
ekranie gtéwnym z tarcza), aby wyswietli¢
panel obstugi, ktéry umozliwia dostep do
menu trybu ,Nie przeszkadzac”, ustawieri
jasnodci, wejécia do ustawien, odszukiwania
telefonu, trybu oszczedzania energii i infor:
macji systemowych.

Ustawienia zegarka

Dostep do ustawien zegarka mozna uzyskac poprzez Panel
obstugi. Dostepne sg nastepujgce opgje:

Styl menu: pozwala zmieni¢ wyglad menu zegarka

Tarcza: umozliwia zmiane tarczy, zmiane jasnosci i czasu
podéwietlenia oraz aktywacje wybudzania wyswietlacza przez
obrét nadgarstka.

Bateria: pozwala wyswietli¢ stan baterii zegarka i umozliwia
wigczenie trybu oszczedzania energii (nastepuje wytgczenie
sieci Bluetooth i roztgczenie z telefonem komdrkowym)
Intensywnos¢ wibracji: mozliwos¢ regulacji sity wibracji lub
Jjej wytaczenia.

Jezyk: ustawienie jezyka obstugi zegarka.

Kod QR: link do aplikacji zegarka.

Hasto: ustawienie kodu PIN umozliwiajgcego dostanie sie do
menu zegarka.

System: pozwala wyswietli¢ informacje o zegarku (nazwa BT,
adres MAC, wersja FW) oraz wylgczy¢ i zresetowac zegarek.

Ekrany zegarka

1. Kroki

Wyswietlanie liczby wykonanych
krokéw, spalonych kalorii i przebytej
odlegtosci.
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2. Tetno

Heartrate  18:01

Przesur palcem po ekranie, aby
(& rozpocza¢ pomiar tetna. Mozesz
ustawic ciggte monitorowanie w
aplikacji zegarka.

Measuring

Wyswietlanie informacji o $nie.

4. Funkcje sportowe

*Y* Training

¥ Cricket Pozwala wyswietli¢ liste funkcji
i sportowych. Wybranie jednej z funkji

A Lazycar powoduje rozpoczecie jej pomiaru.

Climbing

L4

Pogoda

Weather ~ 18:01

23 ¢ . Umozliwia wyswietlenie informacji o

Cloudy pogodzie (nalezy ustawi¢ w aplikacji)

o

Muzyka
Music
Jesli zegarek jest potaczony z telefo-
nem komérkowym poprzez BT, mozna
sterowac¢ muzykg uruchomiong w
telefonie.

14 0 o»l
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Menu zegarka

Naciénij krétko przycisk (1), gdy wyswietlacz jest aktywny, aby we-
j8¢ do menu zegarka, w ktérym dostepne sg nastepujgce opgje:

Aktywnos¢ dzienna: umozliwia wyswietlenie informacji o
wykonanych krokach, przebytej odlegtosci i spalonych kaloriach.
Sport: pozwala wyswietli¢ liste funkcji sportowych.
Zarejestrowane funkcje sportowe: umozliwia wyswietlenie
informacji o ostatnio mierzonych funkcjach sportowych.
Tetno: pozwala wyswietli¢ informacje o tgtnie i zapewnia
mozliwo$¢ jego pomiaru.

Sen: umozliwia wy$wietlenie informacji o $nie

enie krwi: stuzy do wyswietlania informacji o ci$nieniu
krwi i umozliwia jego pomiar.

Natlenienie krwi: pozwala wyswietli¢ informacje o natlenie-
niu krwi i umozliwia jego pomiar.

Wiadomosci: zapewnia wyswietlanie ostatnio zapisanych
powiadomien.

Pogoda: umozliwia wyswietlanie informacji o pogodzie (nalezy
ustawi¢ w aplikacji).

Muzyka: pozwala wyswietli¢ opcje sterowania muzyka (zegarek
musi by¢ potaczony z telefonem komdrkowym przez BT).
Stoper: umozliwia uruchomienie stopera, fgcznie z mierze-
niem okrgzen

Czasomierz: umozliwia rozpoczecie odliczania zapro-
gramowanego czasu lub ustawienie wtasnego czasu

Alarm: umozliwia wigczenie lub wyfaczenie alarmu (alarm -
czas i powtarzanie - nalezy ustawi¢ w aplikacji)

Znajdz telefon: umozliwia uruchomienie dzwonka w
telefonie komérkowym (konieczne jest potgczenie zegarka z
telefonem komérkowym przez BT).

Ustawienia: umozliwia wejscie do ustawien.

FUNKCJE APLIKAC)I MOBILNE]

Oprocz rejestrowania aktywnosci aplikacja mobilna pozwala
na ustawianie innych funkji i korzystanie z nich:

Ustawianie powiadomien: mozna ustawi¢ powiadomienia
dla wybranych aplikadji, potgczen przychodzacych, wiado-
mosci SMS.

Alarm: mozna ustawic¢ czas budzenia, powtarzanie i nazwe
alarmu

Tarcze: oprécz tarcz zapisanych w zegarku mozna wybierac z
duzej liczby innych tarcz w aplikacji

Pogoda: mozna wigczy¢ informacje o pogodzie w zaleznosci
od lokalizacji.

Wigczenie wyswietlacza poprzez obrét nadgarstka:
mozna ustawic czas, kiedy wyswietlacz bedzie aktywowany
poprzez obracanie nadgarstka.

Pomiar zaawansowany: umozliwia doktadniejszy pomiar tet-
na i innych parametréw (wptywa na zywotnos$¢ baterii zegarka).
Monitorowanie ciggle: mozna ustawic¢ przedziat czasowy,
w ktérym zegarek bedzie stale mierzyt parametry zdrowotne
(wplywa na zywotnos¢ baterii zegarka).

Niniejsza instrukcja stanowi uzupetnienie skréconej wersji za-
wartej w opakowaniu handlowym produktu. Oprogramowanie
i aplikacje urzadzenia mogg byc¢ stale ulepszane. Zawartos¢
instrukgji, w tym reprezentacje graficzne (obrazy), moga sie
rézni¢ zaleznie od urzgdzenia oraz oprogramowania i aktu-
alizacji. Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w
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Ondřej Kaňa
Funkcje dla kobiet - ta pozycja jest widoczna w aplikacji, jeśli podczas rejestracji wybrałeś swoją płeć jako Kobieta. W sekcji ustawień profilu możesz aktywować funkcję i wybrać tryb rejestracji menstruacji, tryb przygotowania do ciąży i tryb ciąży.

Ondřej Kaňa
Kobieta - specjalna funkcja dla kobiet, która będzie rejestrować okres menstruacji, sposób przygotowania do ciąży oraz tryb ciąży (należy ustawić w aplikacji)


instrukcji oraz w poszczegélnych funkcjach urzadzen i aplikadji
bez wczeéniejszego powiadomienia.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA
Zegarek Niceboy WATCH LITE 3
Stacja tadujaca

Pasek 20 mm

Podrecznik uzytkownika

PARAMETRY

Wyswietlacz: 1,69" TFT 240 x 280 px
Wersja BT: 5.0

Moc czestotliwodci radiowej:  <2,5mW

Bateria: 200 mAh

Czas pracy: do 7 dni

Stopier ochrony: P68

Wymiary: 44 x39x 11 mm
Waga 33g

Zywotnos¢ baterii lub akumulatora, ktére mogg by¢ dotgczone
do produktu, wynosi sze$¢ miesiecy, poniewaz jest to materiat
eksploatacyjny. Niewtasciwa obstuga (diugotrwate tadowanie,
zwarcie, uszkodzenie przez inny przedmiot itp.) moze prowad-
zi¢ na przyktad do pozaru, przegrzania lub wycieku bateri

W przypadku urzgdzenia radiowego, ktdre celowo transmituje
fale radiowe, instrukcje i informacje dotyczace bezpieczerist-
wa obejmujg informacdje o wszystkich pasmach czestotliwosci,
w ktérych dziata urzadzenie radiowe, oraz o maksymalnej
mocy czestotliwosci radiowej nadawanej w pasmie czestotli-
wosci, w ktérym dziata urzadzenie radiowe.

NICEBOY s.r.0. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego NICEBOY WATCH LITE 3 jest zgodny z dyrektywami
2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE i 2011/65/UE. Petny
tekst deklaradji zgodnosci UE jest dostepny na ponizszych
stronach internetowych:
https://niceboy.eu/hu/declaration/watch-lite-3

INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKOW DOTYCZACA
UTYLIZAC)I SPRZETU ELEKTRYCZNEGO | ELEKTRO-
NICZNEGO (GOSPODARSTWA DOMOWE)

¢ji towarzyszacej oznacza, ze zuzytego sprzetu elek-

trycznego lub elektronicznego nie wolno likwidowac

wraz z odpadami komunalnymi. W celu prawidtowej

utylizacji sprzetu nalezy oddac go w wyznaczonym
punkcie zbiérki, gdzie zostanie on odebrany bezpfatnie. Pra-
widtowa utylizacja produktu pomaga zachowac cenne zasoby
naturalne i wspiera procesy zapobiegania potencjalnym ujem-
nym skutkom wobec $rodowiska i zdrowia cztowieka, jakie
moglyby mie¢ miejsce w przypadku nieprawidtowe] utylizacji
odpaddéw. Po wiecej informadji nalezy zwrécic sie do lokalnego
urzedu lub najblizszego punktu zbiérki. Nieprawidtowa utyli-
zacja odpadéw tego rodzaju moze skutkowac natozeniem kar
pienieznych zgodnie z przepisami danego kraju.

ﬁ Symbol widniejgcy na produkcie albo w dokumenta-

Informacje dla uzytkownikéw dotyczace utylizacji sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (firmy i przedsigbiorstwa)
W celu prawidtowej utylizacji sprzetu elektrycznego i elektro-

37



nicznego uzywanego przez firmy i przedsiebiorstwa nalezy
zwrocic sie do producenta lub importera produktu. Udzieli
on informadji na temat sposobéw utylizacji produktu, a w
zaleznosci od daty wprowadzenia urzadzenia elektrycznego
do obrotu, poinformuije, na kim cigzy obowigzek finansowania
utylizacji urzadzenia elektrycznego. Informacje dotyczace
utylizacji w pozostatych krajach, poza Unig Europejska.

Powyzszy symbol obowigzuje tylko w krajach Unii Europejskiej.

Aby uzyskac szczegdtowe informacje dotyczace utylizacji
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, nalezy zwrdcic sie do
odpowiednich urzeddw w Paristwa kraju albo do sprzedawcy
sprzetu.
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1. Tipka za vklop/izklop - pritisnite in pridrzite za vklop ali
izklop ure. Ko je zaslon izklopljen, na kratko pritisnite, da
ga vklopite. Ko je zaslon vklopljen, na kratko pritisnite, da
odprete meni. Ko ste v meniju, na kratko pritisnite, da se
vrnete na domaci zaslon.

2. Zaslon na dotik

3. Opti¢ni senzor za merjenje srénega utripa in drugih
vrednosti

4. Prikljucek za polnjenje

UPRAVLJANJE

Uro upravljate prek zaslona na dotik. Ko

{}’j je zaslon vklopljen, podrsajte navzgor, da

pridete do menija za obvestila, podrsajte
navzdol do menija za nastavitve, podrsajte
v levo za pomikanje med zasloni s
seznamom dejavnosti, podatki o spanju,
vremenom in drugimi funkcijami, in po-
drsajte v desno, da odprete meni nedavno
zagnanih funkcij. Stevilénico ure lahko
spremenite tako, da pritisnete in pridrzite
glavno Stevilcnico ure

POVEZAVA URE Z APLIKACIJO

Prenesite aplikacijo FitCloudPro na svoj mobilni telefon (An-

droid 10 in novejsi ter iOS 8.2 in novejsi). Aplikacija je na voljo

samo za mobilne telefone. Sledite navodilom

1. Na mobilnem telefonu vklopite povezavo Bluetooth

2. Cejeuraizklopliena, jo vklopite s pritiskom na gumb za
vklop (1)

3. ZaZenite aplikacijo Fitcloudpro in sledite navodilom na
zaslonu (na seznamu naprav izberite WATCH LITE 3)

Za pravilno delovanje aplikacije morate v nastavitvah mobilne-

ga telefona omogociti dostop do obvestil aplikacije. Aplikacijo

je treba omogociti tudi v upravijanju RAM-a mobilnega telefo-

na, da telefon ne prekine aplikacije, ki deluje v ozadju. Za ve¢

informacij o nastavitvah mobilnega telefona glejte priro¢nik

za mobilni telefon.

VODOODPORNOST

Niceboy WATCH LITE 3 izpolnjuje standard IP68, kar pomeni
zascito pri potopitvi v vodo za 30 minut in do globine najvec
1,5 metra. Ne uporabljajte v slani (morski) vodi. Ne priporo¢a-
mo uporabe v klorirani vodi
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POLNJENJE
Uro polnite samo z originalnim polnilcem, ki ga magnetno pritr-
dite na prikljucek na zadnji strani ure (4). Za polnjenje uporabite
adapter z napetostjo 5V in tokom 1 A. Pred prvo uporabo ure
popolnoma napolnite baterijo. Ure ne izpostavljajte tempera-
turnim razlikam in jo imejte med polnjenjem pod nadzorom

FUNKCIJE URE
Upravljalna plosca

Povlecite navzdol po zaslonu (na zacetnem
zaslonu s Stevil¢nico ure), da prikaZete
upravljalno plosco, ki omogoca dostop do
naslednjih menijskih moznosti: Nacin ne
moti, Nastavitve svetlosti, Vnos nastavitev,
Iskanje telefona, Varcevalni nacin in
Sistemske informacije

Nastavitve ure

Do nastavitev ure lahko dostopate prek upravijalne plo3ce. Na
voljo so naslednji elementi:

Slog menija: prilagodi videz menija ure

Stevil€nica: omogoca spreminjanje Stevil¢nice, spreminjanje
svetlosti, nastavitev Casa osvetlitve ozadja, nastavitev aktivacije
zaslona z obracanjem zapestja

Baterija: prikaze stanje baterije ure in omogoca vklop
vartevalnega nacina (ura izklopi povezavo Bluetooth in
prekine povezavo z mobilnim telefonom)

Intenzivnost vibriranja: prilagodi jakost vibriranja ali ga
popolnoma izklopi

Jezik: jezikovne nastavitve ure

QR-koda: ponuja povezavo do aplikacije za uro

Geslo: nastavitev kode PIN za vstop v meni ure

Sistem: ponuja informacije o uri (ime BT, naslov MAC, verzija
FW), omogoca izklop in ponastavitev ure

Zasloni ure

1. Koraki

Prikaze Stevec korakov, prehojeno
razdaljo in porabljene kalorije

2. Sr&ni utrip

Heart rate 18:01

Povlecite po zaslonu, da zatnete
merjenje srénega utripa. V aplikaciji
za uro lahko nastavite celodnevno
spremljanje
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3. Spanje

Ogled informacij o spanju

4. Sportne aktivnosti

Training

Prikaze seznam Sportnih aktivnosti
Z izbiro Sportne aktivnosti se zatne
Lazy car njeno merjenje

” Cricket

Climbing

5. Vreme
Weather ~ 18:01

23 PrikaZe informacije o vremenu (morate
¢ nastaviti v aplikaciji)
Cloudy

6. Glasha

Music 18:01

Ce je ura povezana z mobilnim
telefonom prek povezave BT, lahko na
uri upravljate glasbo, ki se predvaja na

mobilnem telefonu

14 0 »l

Meni ure

S kratkim pritiskom na gumb (1) pri aktiviranem zaslonu lahko
vstopite v meni ure, kjer so na voljo naslednji elementi

Dnevna aktivnost: prikaze informacije o korakih, razdalji in
porabljenih kalorijah

Sport: prikaze seznam Sportnih aktivnosti

Dnevnik Sportnih aktivnosti: prikaze podatke o zadnjih
izmerjenih Sportnih aktivnostih

Utrip: prikaze informacije o srénem utripu in omogoca
merjenje utripa

Spanje: prikaze informacije o spanju

Krvni tlak: prikaZe informacije o krvnem tlaku in omogoca
merjenje krvnega tlaka 41



Raven kisika v krvi: prikaZe informacije o ravni kisika in
omogoca merjenje ravni kisika

Obvestila: prikaze zapis zadnjih obvestil

Vreme: prikaze informacije o vremenu (morate nastaviti v
aplikaciji)

Glasba: prikaze moznosti za upravljanje glasbe (ura mora biti
povezana z mobilnim telefonom povezave BT)

Stoparica: omogoca zagon Stoparice, vkljutno z merjenjem
krogov

Casovnik: omogota, da zacnete odtevanje prednastavljenih
Casov ali nastavite svoj ¢as

Budilka: omogoca vklop/izklop alarma (alarm - ¢as in dremez
- morate najprej nastaviti v aplikaciji)

Poisi telefon: omogoca sprozitev zvonjenja na vasem
mobilnem telefonu (ura mora biti povezana z vasim mobilnim
telefonom prek povezave BT)

Nastavitve: omogoca vnos nastavitev

DELOVANJE Z MOBILNO APLIKACIJO

Mobilna aplikacija poleg beleZenja aktivnosti omogoca
nastavitev in uporabo drugih funkcij

Nastavitve obvestil: nastavite lahko obvestila za izbrane
aplikacije, dohodne klice, SMS.

Budilka: nastavite lahko budilke, njihov ¢as, ponavljanje in
poimenovanje alarmov

Stevil€nica: poleg Stevilcnic ure, shranjenih v uri, lahko izbi-
rate med velikim Stevilom drugih Stevilénic ure v aplikaciji
Vreme: vklopite lahko vremenske informacije glede na
lokacijo mobilnega telefona

Vklop zaslona z zasukom zapestja: nastavite lahko cas, v
katerem se zaslon aktivira po zasuku zapestja

Napredne meritve: omogoca natancnejse merjenje srcnega
utripa in drugih vrednosti (vpliva na Zivijenjsko dobo baterije ure)
Neprekinjeno spremljanje: nastavite lahko ¢asovni interval,
v katerem bo ura neprekinjeno merila zdravstvene podatke
(to vpliva na Zivljenjsko dobo baterije ure)

Ta priro¢nik dopolnjuje skrajsano razli¢ico, ki je priloZzena v
prodajni embalazi izdelka. Programska oprema naprave in
aplikacije se lahko redno posodabljajo. Vsebina prirocnika,
vklju¢no z grafitno predstavitvijo (slike), se lahko razlikuje od
naprave do naprave, odvisno od programske opreme naprave
in njenih posodobitev. PridrZujemo si pravico do sprememb
prirocnika in posameznih funkcij naprave in aplikacij brez
predhodnega obvestila.

VSEBINA EMBALAZE
Ura Niceboy WATCH LITE 3
Polnilna postaja

Pas¢ek 20 mm

Priro¢nik

LASTNOSTI

Zaslon: 1,69-palcni zaslon TFT 240 x
280 pikslov

Razli¢ica BT:

Mo¢ radijske frekvence < Z 5mw

Baterija: 200 mAh

Zivljenjska doba baterije: do 7 dni
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Ondřej Kaňa
Female - posebna funkcija za ženske, ki bo beležila obdobje menstruacije, način priprave na nosečnost in način nosečnosti (potrebno je nastaviti v aplikaciji)

Ondřej Kaňa
Funkcije za ženske - ta postavka je vidna v aplikaciji, če ste med registracijo izbrali spol kot Ženski. V razdelku z nastavitvami profila lahko aktivirate funkcijo in izberete način snemanja menstruacije, način priprave na nosečnost in način nosečnosti.


Zas(ita: P68
Mere: 44 %39 x 11 mm
Teza: 33g

Baterija ali akumulator, ki je lahko prilozen izdelku, ima
Zivljenjsko dobo Sest mesecev, ker je potro3ni material.
Nepravilno ravnanje (dolgotrajno polnjenje, kratek stik, zlom
zaradi drugega predmeta itd.) lahko povzroci na primer
pozare, pregrevanje ali puscanje baterije.

V primeru radijske opreme, ki namerno oddaja radijske
valove, morajo navodila in varnostne informacije vkijucevati
informacije o vseh frekvencnih pasovih, v katerih radijska
oprema deluje, in najvedji radiofrekvenéni modi, oddani v
frekvencnem pasu, v katerem deluje radijska oprema.

NICEBOY s.r.0. izjavlja, da je vrsta radijske opreme NICEBOY
WATCH LITE 3 skladna z direktivami 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2014/35/EU in 2011/65/EU. Celotna vsebnina ES izjave o
skladnosti je na voljo na naslednji spletni strani:
https://niceboy.eu/sl/declaration/watch-lite-3

INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE
ODSTRANJEVANJA ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE
OPREME (GOSPODINJSTVA)

Simbol, naveden na izdelku ali v spremni doku-
mentaciji, pomeni, da se rabljenih elektri¢nih ali
elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Za pravilno odstranjevanje
B 7 Gclka ga oddajte na dolocenih zbirnih mestih,
kjer bo brezplacno sprejet. Pravilno odstranjevanje izdelka
pomaga ohraniti dragocene naravne vire in pomaga pri
preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
¢lovekovo zdravje, kar bi lahko bile posledice nepravilnega
odstranjevanja odpadkov. Za podrobne informacije se obrnite
na lokalne oblasti ali najblizje zbirno mesto. Pri nepravilnem
odstranjevanju te vrste odpadkov se v skladu z nacionalnimi
predpisi naloZijo globe.

Informacije za uporabnike glede odstranjevanja elektri¢ne in
elektronske opreme (podjetniska in poslovna uporaba)

Za pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme
za podjetnisko in poslovno uporabo se obrnite na proizvajalca
ali uvoznika izdelka. Ta vam posreduje informacije o nacinih
odstranjevanja izdelka in vam v odvisnosti od datuma, ko je
bila elektricna oprema dana na trg, sporoci, kdo je dolzen
financirati odstranjevanje elektricne naprave. Informacije za
odstranjevanje v drugih drzavah zunaj Evropske unije. Zgoraj
navedeni simbol velja samo v drzavah Evropske unije. Za
pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme
zahtevajte podrobne informacije pri vasin uradih ali pri
prodajalcu naprave.
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DESCRIERE

1. Buton Pornit / Oprit - apasati si tineti apdsat pentru a
porni/dezactiva ceasul. Apasati scurt cand afisajul este
oprit pentru a-l activa. Apasati scurt cand afisajul este
activat pentru a porni meniul. In timp ce va aflati in meniu,
apasati scurt pentru a reveni la ecranul principal.

2. Ecran tactil

3. Senzor optic pentru masurarea ritmului cardiac si a altor
valori

4. Electrozi de incércare

COMENZI
. Ceasul este controlat prin intermediul unui
] ecran tactil complet. Cand afisajul este acti-
vat, glisati in sus pentru a ajunge la meniul
de notificari, glisati in jos la meniul de setari,
N o 1 glisati spre stanga pentru a va deplasa intre
{;'3 "/ ecrane cu o Inregistrare a activitatilor, date
despre somn, vreme si altele si glisati spre
- dreapta pentru a deschide meniul functiilor
& lansate recent. Puteti modifica cadranele
N ceasului apdsand si tinand apasat pe
cadranul principal al ceasului.

CONECTAREA CEASULUI CU APLICATIA
Descarcati aplicatia FitCloudPro pe telefonul mobil (Android 10 si
versiuni ulterioare si i0S 8.2 si versiuni ulterioare). Aplicatia este
disponibila doar pentru telefoanele mobile. Urmati instructiunile:
1. Activati Bluetooth pe telefonul mobil
2. Daca ceasul este oprit, porniti-l apasand butonul de pornire (1)
3. Lansati aplicatia Fitcloudpro si urmati instructiunile de pe
ecran (selectati WATCH LITE 3 din dispozitivele enumerate)
Pentru ca aplicatia sa functioneze corect, trebuie sa activati
accesul la notificarile aplicatiei in setarile telefonului mobil. De
asemenea, este necesar sa activati aplicatia in managementul
RAM al telefonului mobil, astfel incat telefonul s& nu opreasca
aplicatia care ruleaza in fundal. Pentru mai multe informatii
despre setérile telefonului mobil, consultati manualul
telefonului mobil.

REZISTENTA LA APA

Niceboy WATCH LITE 3 indeplineste standardul IP68, ceea ce
fnseamna protectie impotriva scufundarii in apa proaspata
timp de maxim 30 de minute si la 0 adancime maxima de
1,5 metri. Nu folositi ceasul in apa sarata (de mare). Nu va
recomandam folosirea in apa cu clor.



INCARCAREA

Incdrcati ceasul numai cu incarcatorul original, pe care il atasati
cu ajutorul magnetilor la conectorii de pe spatele ceasului (4).
Utilizati un adaptor cu o tensiune de 5V si un curent de 1A
pentru incarcare.

incarcati complet bateria inainte de a utiliza ceasurile pentru
prima datd. Nu expuneti ceasul la diferente de temperatura si
mentineti ceasul sub control atunci cand il incarcati.

FUNCTIILE CEASULUI
Panoul de control

Glisati in jos pe ecran (pe ecranul de pornire cu
cadran de ceas) pentru a afisa panoul de con-
trol, care acceseaza optiunile de meniu Modul
Nu deranja, Setari de luminozitate, Introduceti
setari, Gasire telefon, Modul de economisire a
energiei si Informatji despre sistem

Setarile ceasului
Puteti accesa setarile ceasului prin Panoul de control. Sunt
disponibile urmatoarele elemente:

Stil meniu: ajusteaza aspectul meniului ceasului

Cadran: va permite sa schimbati cadranul, s& schimbati
luminozitatea, sa setati timpul de iluminare de fundal, sa setati
afisajul sa se activeze prin rotirea incheieturii mainii

Baterie: indica starea bateriei ceasului si va permite sa activati
modul de economisire energetica (ceasul opreste Bluetooth si
se deconecteaza de la telefonul mobil)

Intensitatea vibratiei: ajusteaza puterea vibratiilor sau le
opreste complet

Limba: setarile limbii ceasului

Cod QR: oferd linkul aplicatiei pentru ceas

Parola: Setarea codului PIN pentru intrarea in meniul ceasului
Sistem: oferd informatji despre ceas (nume BT, adresa MAC,
versiune FW), permite oprirea si resetarea ceasului

Ecranele ceasului
1. Pasi

Afiseaza contorul de pasi, distanta
parcursa si caloriile arse

2. Ritm cardiac
Heart rate 18:01
~ Glisati pe ecran pentru a incepe masu-

rarea ritmului cardiac. Puteti configura
monitorizarea 24/7 in aplicatia ceas

Measuring
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3. Somn

Afiseaza informatii despre somn

4.  Activitati sportive

*Y" Training

# Cricket Afiseaza o lista de activitati sportive.
A Selectarea unei activitati sportive

A, Lazycar ncepe masurarea acesteia.

Climbing

5. Vreme
Weather ~ 18:01

Afiseaza informatii despre vreme

23 c . (trebuie setate in aplicatie)

Cloudy

6. Muzica

Music 18:01

Dacé ceasul este conectat la un telefon
mobil prin BT, este posibil sa controlati
muzica redata pe telefonul mobil

folosind ceasul

14 0 »l

Meniul ceasului

Prin apasarea scurtd a butonului (1) cand afisajul este activat,
puteti intra in meniul ceas, unde sunt disponibile urmatoarele
elemente:

Activitate zilnica: afiseaza informatii despre pasi, distanta

si calorii arse

Sport: afiseaz o listd de activitai sportive

Inregistrare activitati sportive: afiseaza informatii despre
ultimele activitati sportive masurate

Puls: afiseaza informatii despre ritmul cardiac si ofera posibil-
itatea de a-I mdsura

Somn: afiseaza informatii despre somn

Tensiune arteriala: afiseaza informatii despre tensiunea
arteriala si oferd posibilitatea de a 0 masura

Oxigenarea sangelui: afiseaza informatii despre oxigenarea
sangelui si oferd posibilitatea de a o masura 46



Notificari: afiseaza o inregistrare a notificarilor recente
Vreme: afiseaza informatii despre vreme (trebuie setate in
aplicatie)

Muzica: va afisa optiuni pentru controlul muzicii (trebuie sa
aiba ceasul conectat la telefonul mobil prin BT)
Cronometru: va permite sa porniti un cronometru, inclusiv
masurarea turelor

Temporizator: va permite sa incepeti numaratoarea inversa
a timpilor prestabiliti sau sé va setati propriul timp

Alarma ceas: va permite sa activati/dezactivati alarma (alar-
ma - ord si amanare - trebuie setate in aplicatie)

Gasiti telefon: va permite s& declansati un ton de apel pe
telefonul mobil (ceasul trebuie s& fie conectat la telefonul
mobil prin BT)

Setari: va permite sa introduceti setarile

FUNCTIONAREA CU APLICATIA MOBILA

Pe langd inregistrarea activitatii, aplicatia mobila permite
setarea si utilizarea altor functii

Setari de notificare: puteti seta notificari pentru aplicatiile
selectate, apelurile primite, SMS-urile.

Alarma ceas: puteti seta alarme, timpul lor, repetarea si
denumirea alarmelor

Cadrane: pe langa fetele de ceas stocate in ceas, puteti alege
dintr-un numar mare de alte fete de ceas din aplicatie
Vreme: informatiile despre vreme in functie de locatia
telefonului mobil pot fi activate

Pornirea afisajului cu o rasucire a incheieturii: puteti
seta timpul in care va fi activd pornirea afisajului prin rotirea
ncheieturii mainii

Masurare avansata: permite masurarea mai precisa a
ritmului cardiac si a altor valori (afecteaza durata de viata a
bateriei ceasului)

Monitorizare continua: puteti seta un interval de timp

in care ceasul va masura in mod continuu datele despre
sanatate (acest lucru afecteaza durata de viata a bateriei
ceasului)

Acest manual completeaza versiunea prescurtatd inclusa in
pachetul de vanzare al produsului. Dispozitivele si aplicatiile
SW pot fi actualizate continuu. Continutul manualului, inclusiv
reprezentarea grafica (imagini), poate diferi de la dispozitiv

la dispozitiv, in functie de software-ul dispozitivului si de ac-
tualizarile acestuia. Ne rezervam dreptul de a face modificari
ale manualului si ale functiilor individuale ale dispozitivului si
aplicatiei fara notificare prealabila

CONTINUTUL PACHETULUI
Ceas Niceboy WATCH LITE 3
Statie de incarcare

Curea de 20 mm

Manual

PARAMETRI

Ecran: 1.69" TFT 240 x 280 Px
Versiunea BT: 50

Puterea de radiofrecventa <25mwW

Baterie: 200 mAh

Durata de viatd a bateriei: Panala 7 zile

47


Ondřej Kaňa
Caracteristici pentru femei - acest articol este vizibil în aplicație dacă v-ați selectat sexul ca Femeie în timpul înregistrării. În secțiunea de setări de profil, puteți activa funcția și alegeți modul de înregistrare a menstruației, modul de pregătire a sarcinii și modul de sarcină.

Ondřej Kaňa
Femeie - o funcție specială pentru femei care va înregistra perioada menstruației, modul de pregătire pentru sarcină și modul de sarcină (trebuie setat în aplicație)


Protectie: P68
Dimensiuni: 44 %39 x 11 mm
Greutate: 33g

Bateria sau acumulatorul care poate fi inclus cu produsul are
o duratd de viata de sase luni deoarece este un articol consu-
mabil. Manevrarea necorespunzatoare (incarcare prelungita,

scurtcircuit, ruperea de catre un alt obiect etc.) poate duce la
incendii, supraincalzire sau scurgerea bateriei, de exemplu

in cazul unui echipament radio care transmite in mod
intentionat unde radio, instructiunile si informatiile de
siguranta includ informatii despre toate benzile de frecventa
in care functioneaza echipamentul radio si puterea maxima
de frecventa radio transmisa in banda de frecventa in care
functioneaza echipamentul radio.

NICEBOY s.r.0. declara prin prezenta ca tipul de echipament
radio NICEBOY WATCH LITE 3 este conform cu directivele
2014/53 / UE, 2014/30 / UE, 2014/35 / UE, $i 2011/65 / UE.
Continutul complet al declaratiei de conformitate UE este
disponibil pe urmatoarele pagini web:
https://niceboy.eu/ro/declaration/watch-lite-3

INFORMATII PENTRU UTILIZATORI PRIVIND LICHIDA-
REA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE S ELECTRONICE
(GOSPODARII)

Simbolul prezentat pe produs sau din documentatia

insotitoare inseamna ca produsele electrice si

electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu

celelalte deseuri menajere. Pentru lichidarea corecta

predati-| la centrele de colectare, unde vor fi primite
gratuit. Prin lichidarea corectd a acestui produs ajutati la
conservarea resurselor naturale valoroase si la prevenirea
potentialelor efecte negative asupra mediului si sanatatii
umane, care ar fi fost rezultatul unei lichidari necorespun-
zatoare. Contactati autoritatile locale sau cel mai apropiat
punct de colectare pentru detalii suplimentare. Lichidarea
necorespunzatoare a acestui tip de deseu poate fi amendata
n acord cu reglementarile nationale.

Informatii pentru utilizatori privind lichidarea echipamentelor
electrice si electronice (utilizarea in firme si comerciala)
Pentru lichidarea corespunzatoare a produselor electrice si
electronice pentru utilizatorii din firme si comerciali adresati-
-va la producdtor sau importatorul acestui produs. El vd va
oferi informatii despre cum s3 lichidati produsul si, in functie
de data introducerii echipamentelor electrice pe piatd, cine va
fi obligat sa finanteze lichidarea acestor echipamente electri-
ce. Informatii privind lichidarea in alte tari din afara Uniunii
Europene. Simbolul de mai sus este valabil numai in tarile
Uniunii Europene. Pentru eliminarea echipamentelor electrice
si electronice, adresati-va autoritatilor sau distribuitorului de
echipamente pentru informatii detaliate.
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BESKRIVNING
PA-/AV-KNAPP - tryck in och hll intryckt for att sétta
pa/stanga av klockorna. Tryck in kort nar displayen ar
avstangd for att aktivera den. Tryck in kort nar displayen
ar aktiverad for att starta menyn. Tryck in kort for att
dtervanda till startskarmen fran menyn

2. Pekskarm

3. Optisk sensor fér matning av puls och andra varden

4. lLadduttag

REGLAGE
' Klockan styrs via en full pekskarm. Nar
) displayen ar aktiverad, svep uppat for
Vs N\ att visa meddelandemenyn, svep nedat
for installningsmenyn, svep vanster for
att vaxla mellan skarmar med logg éver
aktiviteter, sémndata, vader och annat,
och svep héger for att ppna menyn med
= nyligen startade funktioner. Du kan byta
&l boett genom att trycka pa huvudboetten
: och hdlla den intryckt

ANSLUTA KLOCKAN TILL APPEN

Ladda ner appen FitCloudPro till din mobil (Android 10 och

senare samt iOS 8.2 och senare). Appen ar endast tillganglig

fér mobiltelefoner. F6lj anvisningarna:

1. Aktivera Bluetooth pa din mobil

2. Om klockan &r avstangd, sla pa den med pa-knappen (1)

3. Starta Fitcloudpro-appen och folj instruktionerna pa
skarmen (valj WATCH LITE 3 i listan 6ver enheter)

For att appen ska fungera optimalt maste du godkanna

tillgéng till app-notiser i dina mobilinstaliningar. Du maste

ocks& aktivera appen i mobilens RAM-minneshantering sa att

telefonen inte stanger av appen nar den kors i bakgrunden.

Du hittar mer information om mobilinstaliningar i mobilens

bruksanvisning.

VATTENTATHET

Niceboy WATCH LITE 3 uppfyller kraven for IP68-klassning,
vilket innebar att produkten tal att nedsankas i sotvatten i
max. 30 minuter pa max. 1,5 meters djup. Klockan ska inte
anvandas i saltvatten (havsvatten). Vi rekommenderar att
klockan inte anvandas i klorvatten.

LADDA

Ladda endast klockan med originalladdaren. Du féster den med
hjalp av magneter pa kontakterna pé klockans baksida (4). An-
vand en adapter med 5V spanning och 1 A strém for laddning.
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Ladda batteriet fullt innan klockan anvands férsta gangen.
Utsétt inte klockan fér temperaturskillnader och hall den
under uppsikt nar den laddas.

KLOCKANS FUNKTIONER
Kontrollpanel

Svep nedat pa skarmen (pa hemskarmen
med en boett) for att fa fram kontrollpanel
en. Dar finns menyalternativen Stor ej-lage,
Instalining av ljusstyrkan, Inmatningsinstalin-
ingar, Hitta min telefon, Energisparlage och
Systeminformation.

Klockinstéllningar

Du kan komma at klockinstéliningarna via kontrollpanelen.
Foljande instéllningar kan goras for klockan:

Menystil: Anpassa utseendet pa klockmenyn.

Urtavla: Har kan du dndra urtavlan och ljusstyrkan, stalla

in tiden for bakgrundsbelysningen, valja att displayen ska
aktiveras nar man vrider pa handleden.

Batteri: Klockans batteristatus visas och du kan sl& pa
Energisparlaget (klockan stanger av Bluetooth och kopplas
bort fran mobiltelefonen).

Vibrationsintensitet: Har justerar du styrkan pa vibrationer-
na eller stanger av dem helt

Sprak: Klockans sprakinstalliningar.

QR-kod: Koden ger l&nken till kiockappen

Lésenord: PIN-kodsinstallning for att komma in i klockmenyn
System: Har far du information om klockan (Bluetooth-namn,
MAC-adress, firmware-version) och kan stanga av och
terstalla klockan

Klockans skdarmvyer

1. Steg

Visa stegraknaren, tillryggalagd stracka
och forbranda kalorier.

2. Hijartslag

Heart rate 18:01

Svep pa skarmen for att starta
pulsmétningen. Du kan stélla in 6ver-
vakning dygnet runt alla dagar i veckan
i klockappen.
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Visa somninformation

4. Sportaktiviteter

*Y" Training

Visar en lista 6ver sportaktiviteter. Nar
A du véljer en sportaktivitet paborjas

4 Lazycar matningen.

£ Cricket

Climbing

5. Vader

Weather ~ 18:01

23 ¢ . Vaderinformation visas (maste stéllas

Cloudy iniappen).

6. Musik

Music 18:01

Om klockan &r ansluten till en
mobiltelefon via Bluetooth gar det
att styra musiken som spelas pa mo-

biltelefonen med hjalp av klockan

14 >0 bl

Klockmeny

Genom att trycka till pa knappen (1) nar displayen ar aktiverad
kommer du in i klockmenyn, dar féljande alternativ finns:

Daglig aktivitet: Information visas om antalet steg, distans
och forbranda kalorier.

Sport: En lista visas Over sportaktiviteter.

Sporthistorik: Information visas om de senast uppmatta
sportaktiviteterna

Puls: Information visas om din puls och du har méjlighet att
mata den.

Sémn: Somninformation visas

Blodtryck: Information om ditt blodtryck visas och du har
mojlighet att mata det

Blodets syresattning: Information om blodets syresattning
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visas och du har majlighet att mata den

Notiser: En lista dver de senaste notiserna visas

Vader: Vaderinformation visas (maste stéllas in i appen).
Musik: Alternativ for musikkontroll visas (klockan maste vara
ansluten till en mobiltelefon via Bluetooth)

Tidtagarur: Har kan du starta ett tidtagarur och dven méata varvtider.
Timer: Har kan du starta nedrakningen av forinstallda tider
eller stélla in din egen tid.

Vackarklocka: Har kan du sla pa och stanga av larmet
(larmet - tid och snooze - maste stallas in i appen)

Hitta telefonen: Har kan du utlésa en ringsignal pa din
mobiltelefon (klockan maste vara ansluten till din mobiltelefon
via Bluetooth)

Installningar: Har kommer du at instaliningarna

FUNKTIONER MED MOBILAPPEN

Med mobilappen far du inte bara tillgang till aktivitetshistorik-
en utan kan ocksa stélla in och anvanda ytterligare funktioner:

Notisinstéallningar: Du kan stalla in notiser for utvalda
applikationer, inkommande samtal, SMS.

Véckarklocka: Du kan stélla in larm och ange tid, upprep-
ningar och namn for dessa.

Urtavlor: Forutom de boetter som finns som urval i klockan
kan du valja bland ett stort antal andra boetter i appen
Vader: Du kan aktivera vaderinformation for mobiltelefonens
aktuella position.

Displayaktivering genom att vrida pa handleden: Du kan
stélla in den tid da displayen aktiveras genom att du vrider

pa handleden.

Avancerad matning: Har har du méjlighet till exakt matning
av puls och andra varden (detta paverkar klockans batteritid).
Kontinuerlig 6vervakning: Du kan stélla in ett tidsintervall
da klockan kontinuerligt mater halsodata (detta paverkar
klockans batteritid).

Denna manual kompletterar den forkortade versionen som
ingér i produktens forsaljiningsforpackning. Programvaru-
enheter och -applikationer kan uppdateras kontinuerligt.
Innehallet i manualen, inklusive den grafiska presentationen
(bilder), kan skilja sig 4t mellan olika enheter beroende pa
enhetens programvara och uppdateringar. Vi forbehaller
oss ratten att géra andringar i manualen och i enhetens och
applikationens funktioner utan foregaende meddelande.

FORPACKNINGENS INNEHALL
Klocka Niceboy WATCH LITE 3

Laddstation

20 mm bred rem

Handbok

PARAMETRAR

Skarm: 1,69" TFT 240 x 280 Px
BT-version 5.0
Radiofrekvenseffekt: <25mwW
Batteri: 200 mAh
Batteritid: upp till 7 dagar
Skyddsklass: P68

Matt: 44 x39x 11 mm
Vikt: 33g
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Ondřej Kaňa
Kvinna - en speciell funktion för kvinnor som kommer att registrera menstruationsperioden, förberedelsesättet för graviditet och graviditetsläget (måste ställas in i ansökan)

Ondřej Kaňa
Funktioner för kvinnor - det här objektet är synligt i applikationen om du valde ditt kön som Kvinna under


Den har produkten uppfyller alla grundlaggande krav i
EU-lagstiftningen. Undvik platser med ett starkt magnetfalt
och utsatt inte enheten fér direkta flammor. Ta inte isar
eller férsok att reparera enheten pé egen hand. Utsatt inte
apparaten for temperaturer éver 45 °C.

Manualen kan laddas ner pd www.niceboy.eu pa
supportsidan. NICEBOY s.r.o. forklarar harmed att typen av
radioutrustning Niceboy WATCH LITE 3 6verensstammer
med direktiven 2014/53 / EU, 2014/30 / EU, 2014/35 / EU och
2011/65 / EU. Det fullstandiga innehallet i EU:s férsakran om
Gverensstammelse finns pa foljande adress:
https://niceboy.eu/dk/declaration/watch-lite-3

ANVANDARINFORMATION FOR BORTSKAFFANDE AV
ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING (HEMMA)

Denna symbol som finns pa en produkt eller i produktens
originaldokumentation betyder att de anvanda elektriska
eller elektroniska produkterna inte far kasseras tillsammans
med det kommunala avfallet. For att gora sig av med dessa
produkter korrekt, ta dem till en anvisad insamlingsplats dar
de tas emot gratis. Genom att géra dig av med en produkt
pa detta satt bidrar du till att skydda vardefulla naturresurser
och hjalper till att forebygga eventuella negativa effekter

pa miljon och manniskors hélsa, som kan vara resultatet

av felaktigt avfallshantering. Du kan f& mer detaljerad
information fran din lokala myndighet eller ndrmaste
insamlingsplats. Enligt nationella bestammelser kan béter
ocksa utdelas till den som gér sig av med denna typ av avfall
pa ett felaktigt satt.

E infor ion for bor av elektriska
och elektroniska apparater
(afférs- och foretagsanvandning)
For att pa ett korrekt satt kunna gora sig av med elektriska
och elektroniska apparater for affarsoch foretagsbruk
anvandning, hanvisas till produktens tillverkare eller importér.
De kommer att ge dig information om alla metoder for
bortskaffande och, i enlighet med det datum som anges
pa den elektriska eller elektroniska produkt pa marknaden,
och vem som &r ansvarig for att finansiera bortskaffandet
av denna elektriska eller elektroniska produkt. Information
om bortskaffningsforfaranden i andra lander utanfor EU
Symbolen som visas ovan &r endast giltig for lander inom
EU unionen. For korrekt bortskaffande av elektriska och
elektroniska apparater, begér relevant information fran de
lokala myndigheterna eller frén enhetens séljare.
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niceboy

MANUFACTURER:
NICEBOY s.ro., 5. kvetna 1746/22, Nusle, 140 00,
Praha 4, Czech Republic, ID: 294 16 876.
Made in China.
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